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U notable acontecimiento en Adyar durante el mes de 
re último, según escribe la Doctora Annie Bcsant en T h e  

fue la magnífica Convención de la Universidad  
; J n d i ' t ,  verificada en el hall de la Sede Central de la So- 

osorica,
'■"■ comenzó cotí plegarias de todas las grandes Religiones 
rio, puesto que todas ellas están representadas en la 
uom, y deben ser honradas en una Universidad que me- 
ovubre de nacional. La Universidad educará, pues, a sus 

aí e-y un ambiente a la par humano y religioso, cultivan- 
■ -p.ntu de reverencia hacia todas las religiones, y rccono- 
■' redad del proberbio sufi: í Los caminos que conducen 
í0:! dantos corno los alientos de los hijos de los hem-
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El discurso inaugural lo pronunció un teósofo, Mr. G. S. Artin- 
dale, produciendo profunda impresión en el auditorio. No esta' 
ban presentes, ni el Canciller de la Universidad, que lo es el 
insigne poeta Dr. Rabindranath Tagore {ausente en Kathiawar), ni 
el pro-canciller, Dr. Subramania lyer, confinado en casa por sus 
años. Así pues, presidió la Convención nuestra Presidente, la 
Doctora Annie Besan!.

Entre la concurrencia había una gran variedad de togas con 
los colores de las Facultades; licenciados y doctores de Oxford y 
Cambridge, Aíiahabad y Bombay; el Dr. Cousins doctor en 
Letras, de la universidad japonesa de Keiogijuku, y se veía la mu- 
ceta roja y el birrete de doctora de nuestra Presidente.

La celebración de este importantísimo acto, tiene gran interés 
para nosotros los M. S. T., pues es la mejor respuesta a las insi
nuaciones de los enemigos de nuestra Presidente respecto de las 
relaciones de ésta con la Universidad Nacional India, a la que no 
sólo sigue perteneciendo después de haber recibido el título de 
doctora h o n o r  i s  c a u s a , sino que su influencia es tan grande en 
ella, que preside sus asambleas y éstas se verifican en la Sede 
Central de la S. T., en Adyar.

Es muy interesante leer los discursos de los delegados de se
senta naciones que asistieron a la primera Conferencia Mundial 
de Educación, que se reunió en San Francisco de California. 
The Theosophist publica algunas de sus manifestaciones, como' 
signo de tos tiempos, y de ellas entresacamos las siguientes:

* Sontos embajadores pacíficos, que traemos la misión de 
»promover amistosas relaciones. Nuestro común objetivo debe 
i ser considerar a la educación como medio de convertir en 
5 amigos los pueblos que se miran como enemigos y hacer más 
^cordiales las relaciones de los que sen amigos. Tenemos que 
^enseñar a las naciones del mundo a reconocer que la grandeza 
jy la nobleza de una nación no dependen de su tamaño, ni de su
* poder militar, ni de su riqueza; sino del justo comportamiento 
-suyo y su utilidad desinteresada en el mundo. Tenemos que
* extirpar, por medio de la educación y otros procedimientos, 
»todo egoísmo, orgullo, odio, ideas de venganza entre naciones; 
■ jy cultivar en lugar de esto, el espíritu de benevolencia, de sim-
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»patía y de mutua confianza. Comparto con otros la creencia en 
,que si ios cinco millones de maestros y educadores que se cal- 
»cu!s existen en el mundo estuvieran plenamente convencidos de 
dos males de la guerra, de la necesidad de la paz, y quisiesen 
íernurender una cruzada en ese sentido, se daría un paso gigan
tesco en esta cuestión, por medio de las diversas instituciones 
,que ellos regentan, til mayor servicio que pueden hacer a la 
«nueva generación será el de educarla en los dignos ideales de la 
ícordialidad internacional*.— P.  ÍF. Kito, delegado de C h i n a .

tEl Mensaje de América al mundo consiste en invitar a todos 
dos pueblos a que hagan el milagro de esterilizar todos los pre
juicios heredados, de raza y de religión».- A. E, W inship, dele
gado de Norteamérica.

«Fui el pasado, pocas eran las mujeres que tuviesen la opor
tunidad de servir al mundo en la educación y en la vida politi
za. Misión es de nuestros días extender esta oportunidad a todas 
das mujeres; el dar a toda mujer .'a posibilidad de influir legal- 
»menie, como lo han hecho las reinas. No existe antagonismo 
«real entre ambas funciones de la mujer. En la organización so- 
»cial, vamos de la familia a los intereses de la comunidad, y de 
»esta a! Estado, a la Nación y al Mundo. Tan digno y tan natural 
»es para la mujer representar un papel como educadora al exte
rior, como representarlo en el hogar» . - P r i n c e s a  Borghese, 
delegada de Italia.

‘ Toda nación debe hacer cuanto pueda para lograr su pros- 
»peridari y desarrollo; pero los medios de alcanzar esta fi
nalidad, deben buscarse en dirección diametralmente opuesta al 
’-emp.eo de la tuerza militar. La paz está empezando a mostrarse 
robre base más firme, sin necesidad de apoyo externo. Conside
ro esto como un gran cambio en la historia humana, que predi- 

*ce el nacimiento de la nueva ordenación del mundo... El nacio- 
n̂as.Muo que no armonice con el internacionalismo, no debe to- 

i,, e¡ patriotismo que no esté de acuerdo con el humanis- 
0,>.— /T. ^o'cniyanaíjí, delegado del Japón.

»asJ 05, ec1‘Ucad°re3 tienen un deseo intenso de paz y de que la 
> consb  ̂ Un metodo mas raciona1 que el actual. Nuestro deber 
^nes^v -̂ e-! CrSar Un amk*ente comprensión entre las nacio- 
*rien Clía' *as escuelas ofrecen el mejor campo de expe-
"■ eausíTd e^ernos considerar todos los esfuerzos en pro de la

e d Paz, y de la buena voluntad entre los pueblos como
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»de: eres im puestos sobre nosotros en la causa com ún de la hu
m a n id a d , deberes que ningún otro puede s o b re p u ja n .~ E . J ..  
Sainsbury, delegado de Inglaterra.

O tro  signo de los tiem pos, y este manifiesto en nuestro país.
Ei Dr. Jaime Ferrán, de Barcelona, em inente m édico tan co

nocido en España, ha prologado la edición española del Tratado 
de Metapsiqma del D r. Charles Richet. A  este p rólogo  pertenecen 
ios siguientes párrafos:

»A poco que uno le dé rienda suelta a su im aginación, se le ha 
*de ocurrir pensar que, si hay vida e inteligencia en esos herm o- 
«sos y colosales cosm oplasm as, en esas nebulosas que la foto- 
agrafía reco ge  en el foco de los objetivos telescópicos, (y vir- 
*tualm ente debe haberla, puesto que resplandece bajo distintos 
«aspectos en los m undos que surgen de ellas); si son ciertos esos 
«fenóm enos de telequinesia, si lo son las moniciones y  premonício- 
mes, la telepatía, la visión a través de los cuerpos opacos, los 
«fenóm enos c r ip te s té s io s , los ectoplasm as y otros m uchos que 
«se consignan en este libro, bien patente resulta la existencia de 
«una fuerza cósm ica, inteligente por esencia, puesto que ella 
«recuerda lo pasado y predice lo futuro, y  sus vibraciones se
• propagan por todos tos ám bitos con velocidades incalculables, 
«hallando en todas partes m isteriosos ecos y resonancias, mate-
• rializándosc bajo distintas formas, con la misma facilidad con. 
«que se desmaterialíza; y tom ando por instrum entos suyos a in- 
«divíduos dotados de una especial organización, se nos manifiesta 
«en lnauá.% , resolviendo instantáneamente, sin efectuar ningún 
«cálculo, los más abstrusos problem as matemáticos; fenóm eno
• este que hem os visto reproducido, en pequeña escala, en los 
«caballos de Elberfeld*.

«... Y o , pigm eo, com parado coiEehcolosat Richet, poseo la au
d a c ia  propia de los ignorantes, y, sin vacilar com o él, considero 
«que hay de sobras con los cuatro hechos fundam entales solida
dme nte establecidos: G r i p t e s t e s i x , P r e m o n i c i ó n ,  Telequinesia y
• Rctoplasmia para idear una explicación tan sim plista y  provisio
n a l  com o se quiera, pero que nos perm ite, sin ofender al buen 
«sentido, explicarnos todos estos estupendos fenóm enos, cu yo  es-. 
>tudio m etódico eleva la M etapsíquica a la categoría de ram a de
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ciencias naturales, siendo sin duda, entre estas, la que .está 
más preñada de consecuencias de colosal interés para ta hu

manidad.»

4¿intentos V vitam inas. Felizmente vamos dejando muy atrás 
aque'ios no muy lejanos tiempos en que proclamamos vegeta
rianos era exponernos al ridículo, y en que los médicos preconi
zaban tas carnes como alimento mejor para vigorizar el cuerpo. 
He aquí lo que dice la revista indostánica T h e  Ne>.v Lidia  tocante 
al valor nutriiivo de los alimentos:

«Además de ias proporciones convenientes en proteínas, 
«hidratos de carbono y grasas, es necesario que nuestros alimen
to s contengan lo que hoy se llama v i t a m i n a s ,  de las cuales se 
>conocen tres clases, que designaremos con los nombres de vita-- 
«mina A, vitamina B y vitamina C.

»La v i t a m i n a  A  es soluble en las grasas, y predomina en la 
(mantequilla, los cuepos grasos, el aceite de hígado de 
«bacalao, la yema de huevo, y las hojas verdes de los vegetales.

«La v i t a m i n a  L í  es soluble en et agua, y se la encuentra en la 
«leche, en la nata, en la corteza o cascarilla de ios cereales, en los 
«gérmenes de estos, en las habas y alubias, en las hojas verdes y 
«en las frutas.

«La vitam ina C  es soluble en el agua y se destruye fácilmente 
«por el calor y la sequedad, excepto en un medio ácido. Se la 
encuentra en ia leche, los vegetales verdes, las frutas, con par- 
«ticularidad en las naranjas, las coles, las espinacas y los tomates. 
«Los vegetales neutros tales como los guisantes, las habichuelas, 
«el trigo, etc,, pierden la mayor parte de la vitamina C después 
«de cosechados; pero los tomates, debido a su naturaleza acida, 
«no pierden la vitamina y son por lo tanto un artículo de consu- 

útilísimo.
«Como los tres tipos de vitaminas están contenidos en la le- 

«che y en los vegetales verdes, se deduce que todo el que bebe 
Hln Pai vasos grandes de leche y come una buena ensalada, 
1110 *,ene que preocuparse de su alimentación en lo que concier- 
>ne a hs vitaminas,

^ R ecien tes experim entos muestran que los rayos de luz ultra 
» v io í p h  aw pueden sustituir a la vitamina A, lo que explicaría
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»la necesidad de grasas en las regiones árticas donde la luz es 
*deficiente.

Es interesante anotar que, en una sesión del Senado belga, 
el senador Wittemans habló desde la tribuna del advenimiento 
de un Oran Instructor. He aquí otro signo de los tiempos. Sus 
palabras fueron las siguientes:

«Estoy profundamente convencido de que el socialismo que 
i regenere ai mundo, tía de ser un socialismo integral, que no 
»persiga únicamente la reforma económica del mundo, sino tam- 
¡bién la reforma moral del nuevo individuo.

»Y a los que nos motejen de optimistas y de sonadores, que 
*no$ salgan al paso hablándonos del egoísmo y de los vicios in- 
>lierentes a la humana naturaleza, les responderemos que tene
m o s una te absoluta en la infinita perfectibilidad humana; que 
creemos en una marcha lenta pero segura, del progreso moral 
»y económico. Creo, por mi parte, como socialista cristiano, en 
e l  advenimiento sucesivo de Grandes Instructores de ja Huma- 
niidad para imprimir esta marcha adelante en épocas de transi
ción, como la actual.

* Cristo fué eí último de esos Grandes Seres, y de él se ha 
¡¡dicho que fué el primer socialista. Creo, por revelaciones recien
te s  y numerosas, que no dejan duda alguna, que han llegado 
to s  tiempos para su vuelta a la Tierra, vuelta que Él mismo 
¡•anunció, según los Evangelios. El segundo Advenimiento será 
Ha coronación de un período neo-tnesiánico ya largó, de una 
esperanza que encontramos viva en un número inmenso de 
creyentes; así como la justificación de la convicción profunda de 
»que el mundo ha caído actualmente en una degradación moral, 
* política y económica, tan considerable, que no puede levantarse 
*sin el socorro del Gran Super-hombre, que ha de dar a la Hu- 
¡manidad la nueva Palabra de Vida.»

*
* *

E! grupo de la Orden de la Estrella de Oriente en Australia, ha 
puesto el verano último la primera piedra de un gran Anfiteatro 
ai aire libre, en Balmoral, cerca de Ja ciudad de Sidney, en sitio
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admimble sobre el mar. En la gradería del Anfiteatro, podrán 
acorro darse 2.500 personas. Se proponen establecer allí un pues
to de emisión radiofónica muy potente. Dicho Anfiteatro se des
tina a que en su día pueda utilizarlo el Oran Instructor que la 
Orden de la Estrella de Oriente espera, Parece ser que se habla 
ya de la conveniencia de que todos los grandes centros del mun
do tengan un anfiteatro así, desde donde el Instructor podría ha
cerse oir en todas partes. Este es otro signo, y muy consolador, 
de los tiempos, el ver a nuestros hermanos de la Estrella de 
Oriente trabajando con fe inquebrantable en la construcción del 
futuro; ejemplo que brindamos a los M, S. T.

El Secretario G eneral

I F  E O S r  JST T O S

S s  a l g u i e n  n o  c r e e  e n  e s t a s  c o s a s ,  g u a r d e  p a r a  s í  s u  o p i n i ó n  

> R o  c o n t r a d i g a  a q u i e n e s  p o r  e l l a s  s e  v e  i n c l i n a d o  a  l a  p r á c t i c a  

la  v i r t u d .

JOSEFO

N o  c a l i f i q u e s  d e  l o c u r a  a q u e l l o  d e  q u e  h a s  p r o b a d o  n o  s a -  

b c : ' n a d a .

Tertuliano
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La Fraternidad Humana

Asi como la religión comienza con la declaración de la Unidad 
divina, termina con la proclamación de la fraternidad humana. De 
hedió son inseparables las dos verdades, estando la segunda im
plícitamente contenida en la primera. Si no hay más que una sola 
Vida, cada forma ñor ella animada debe estar ligada indisoluble
mente a todas las otras formas igualmente animadas por ella. 
Todas las formas constituyen un único cuerpo .del que Dios es la 
Vida.

Por esta razón han comparado todas las religiones al conjunto 
de sus creyentes con e! cuerpo humano. De la misma manera que 
la sangre es la vida del cuerpo, igualmente el Cristo es la vida de 
Su cuerpo: la Iglesia (1). De la misma manera que una herida 
infligida a un órgano cualquiera del cuerpo, perjudica al cuerpo 
entero, de igual modo un perjuicio causado a un miembro de la 
humanidad perjudica a la raza entera... Nadie puede escapara 
esta unión íntima; nadie puede mantenerse separado y buscar 
vivir aislado; nacidos dentro de la familia humana nos es preciso 
vivir en ella. La fraternidad es un hecho natura.! al que no es po
sible sustraerse.

('. i E i e s i o s  Y .  2 0 ,  3 0 .
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En c.’ grado actual de la evolución, el egoísmo (provinente del 
senmnieuto de separatividad relacionado con el lado «materias' 
¿e ]a ;-.í'.i;raleza), es poderoso en el hombre, y por esto los gran
des 1í!-í;: untares de la humanidad, al dar al mundo sus diferentes 
reíV: 01 es. se han esforzado en despertar, con un fin de unión, 
el sen::m¡en:o de una vida común, de un yo más amplio formado 
por :1 circulo de los fieles de cada religión. No hay aquí apenas 
nada de fraternidad universal, pero se insiste mucho sobre ¡a fra
ternidad restringida que une a los creyentes de una misma reli
gión. Con el tiempo, esta fraternidad debe inevitablemente exten
derse a un más amplio círculo, por que si se reconoce un Dios 
único, preciso será hacer entrar en su casa a todos sus hijos. 
Por lo tanto, la semilla está sembrada en el seno de cada religión, 
y el árbol que produzca extenderá sus ramas por todos los lados.

Es preciso reconocer francamente que, hasta el presente, en la 
historia de ¡a humanidad, la fraternidad no ha tenido nada de 
universa! y sí solamente de parcial y que los pocos textos que 
han tenido por objetivo preciso inculcar dicha fraternidad univer
sa! han sido considerados más bien como piadosas opiniones que 
corno reglas destinadas a inspirar la conducta práctica de la vida. 
Consíhuye, pues, un deber de cada religión insistir sobre esta 
verdad, cultivar su práctica y hacer caer las barreras de la separa- 
tividad. Es preciso comprender que la fraternidad es un hecho
natural que tiene por causa la Vida Una de la que todos partici
pamos; que esta fraternidad no la rompe ni el crimen, ni la san
tidad; que comprende al más vil y al más noble, al más humilde 
y ahnas elevado, a! pecador y al santo; que es un derecho de na
cimiento, inatacable e inalienable. Por todas las partes en que 
Dios es inmanente, existe la fraternidad.

En .mito que e! hombre se considere como c u e r p o  más bien 
que como ".apir U n ,  no podrá realizarse la fraternidad, porque la 
tanteé*3 Ie 4 Penetrando lo que la rodea y apropiándose cons- 
qúeĈ e¡!'C ^  esta en su exterior e incorporándolo a lo
mente* ^as COsas materiales se reducen y perecen final-
las ¿es-.011 ° US0, y COíno son litnitadas en cantidad y  los que 
PosesióT'1 i"011 611 ^ra° ™ mero’ se orig¡nan !as luchas por su 
ffisteriaf0' a ^anatlc’a' *a posesión, son la condición del éxito

más bieii1-̂'-lando e! hombre comienza a conocerse como e s p í r i t u , 
11 Que como c n n - p o ,  comprende que participar y dar son
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las condiciones del crecimiento y potencia. Las riquezas espiri
tuales se acrecientan con el uso y jamás perecen; cuando se hace 
donación de ellas, se multiplican; cuando se distribuyen, su pose
sión, su asimilación, se hace más completa. La fraternidad debe 
tener sus raíces en el Espíritu e irradiar hacia fuera a través del 
intelecto y de la emoción para afirmarse finalmente en el mundo 
material. Jamás podrá ser establecida por leyes impuestas desde 
fuera; debe triunfar por el Espíritu expansionándose desde dentro.

El estudio de la historia puede hacer comprender fácilmente 
que la fraternidad es una ley natural, a aquellas personas que ce
den difícilmente a los razonamientos, por que una ley natural es 
igualmente experimentada por el que la ignora, que por el que 
está en armonía con ella. Las naciones, unas después de otras, 
los gobiernos, unos tras otros, han sucumbido por ignorar la fra
ternidad: Cuando en una civilización los fuertes oprimen a los 
débiles; en vez de protegerles; cuando los ricos explotan a los 
pobres, en lugar de ayudarles; cuando los sabios desprecian a los 
ignorantes, en lugar de instruirles; el Inexorable dedo de la natu
raleza escribe sobre tal civilización; c o n d e n a d a  Transcurre aun 
un corto lapso de tiempo y tal civilización desaparece. Tan sólo 
cuando se practique la fraternidad será duradera una civilización,
- Conviene llamar bien la atención acerca del hecho de que en 
los comienzos de cada religión reina un espíritu de fraternidad, 
que desaparece poco a poco y a medida que envejece esta reli
gión, Las Escrituras hindúes hablan de una edad dichosa, de 
una nación semejante a una familia en la cual todos eran instrui
dos, industriosos, amantes y fraternales. Entre los discípulos 
reunidos alrededor del Señor Buddha reinaba un gran afecto. 
Los primeros cristianos f poseían todas las cosas en común» y las 
distribuían * según las necesidades de cada uno’ . (1) Los com
pañeros del profeta de Arabia vivían como hermanos, siendo 
para ellos el Profeta un Hermano Mayor.

La primera expresión de una religión parece ser la fraternidad, 
que brota, en cada una, espontánea y libremente. Cuando una re
ligión se abraza por convicción y se observa por pura devoción, 
toma naturalmente la forma de una Fraternidad por que el 
Espíritu triunfa momentáneamente. Pero siempre se introduce el 
egoísmo, se empaña el oro puro, y la ambición, la envidia, la ava-

(1) Actas ÍI, 44, 45.
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rícia, mancillan el primitivo celo. Sin em bargo, el sueño, la espe
ranza de una duradera civilización fundada sobre la fraternidad 
ha ilum inado alternativam ente el horizonte de los Santos, de los 
grandes hom bres que han am ado a la humanidad. Los profetas 
lo han señalado, los poetas lo han cantado, ios filósofos lo han 
delineado, los mártires han m uerto p o r él, los H erm anos M ayo
res de la humanidad, la G ran A sociación  de Instructores relig io 
sos del m undo lo establecieron y  el Espíritu de A m o r que ha 
m ecido la infancia de todas las religiones planeará sobre la m a
durez de la raza.

C IT A S  Q U E  C O R R O B O R A N  L O  E X P U E S T O

H Í N D U I S M O

T en iendo presente el bien del m undo deberás tú cum plir la 

acción.... A sí com o ePignorante obra atraído por la acción, oh 
Bharata, así el sabio deberá obrar sin esta atracción, deseando el 
bien del m undo.

Bhagavad G/ta, II], 20 25.

Los sabios miran de igual manera alB rah m in  dotado de saber 
y  de humildad, que a una vaca, a un elefante, y  hasta a un perro 
o a un paria.

Idem, V , 18.

El Y o  arm onizado p o r la Y o g a , ve el Y o  residiendo en todos 
los seres, y  todos los seres en el Yo. P or todas partes ve, él, el Y o.

Idem, VI, 29.

Y o  soy, oh vencedor de! Sueño, el Y o  que se asienta en el 
corazón de todos los seres.

Idem X , 20.

Esto lo ve verdaderam ente el que v e  al Suprem o Señor de 
todas las cosas, residiendo igualm ente en todos los seres, im pe
recedero en lo perecedero.

Bkagavad Gita, XIII, 27.

Para aquel que posee la riqueza de la sabiduría, el m undo 
que llenan sus m ayores, sus iguales, y  los que son más jóvenes 
que él, es un m undo de padres, de am igos y  de hijos.

Biúa Báhrata, Oudyoya Parva, II, 17.

A quel que es am igo de todas las criaturas, es llam ado un 
Brahmin.

Manousmritti, H, 87.'
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El dos veces nacido al que no tem e ninguna criatura, éste, li
berado del cuerpo, nada tendrá que tem er de nadie.

Idem, VI, 40.

A quél que ve el Y o  en todos los seres, realiza por su propio 
Y o , la igualdad de todos, y  alcanza el suprem o estado de Brahma.

Idem, XII, 125.

Este Y o  Unico, interior, universal, de todos los seres, llega a 

ser, para cada forma, un yo  separado, individual.
Katha Upanishad, V, 10.

A quel que ve todos los seres en el Y o , y  el Y o  en todos los 

seres, no odia ya.
Y  sha V pañis liad, 6.

Para el bien de todos los seres fué proclam ada la R eligión 
(Dharma). Solo por la religión se engendra el bien. Esto es 
cierto.... Para que todos los seres se volviesen inofensivos fué 
proclam ada la Religión. Lo que asegura la preservación de los 
seres, esto es la R eligión. Esto es cierto. A quel que es am igo de 
todos los seres, que tiene presente el bien de todos en sus actos, 
en sus palabras y  en sus pensam ientos, solam ente este conoce la 

R eligión.
Mahábhárata, Shünti Parva. LXXXVIH .

N o  hacer mal a ninguna criatura, tal es la más elevada re

ligión.
Idem, Anona ¡lasaña Parva, CX IV .

Sabiendo que el suprem o está en todos los seres, los sabios 
extienden sin desfallecimiento su am or a todas las criaturas.

Visknu Pararía, 1, XIX, 9.

Z O R O A S T R I S M O

Si yo he com etido algún pecado contra la ley de fraternidad 
hacia mi padre, mi madre, mi hermana, mi herm ano, mi esposa 
o mis hijos; hacia mi jefe, los m iem bros de mi familia y  mis am i
gos, conciudadanos, asociados, vecinos y  mis dom ésticos, yo  
m e arrepiento y  pido perdón.

Patet Pashemüni,

Y o  loo, yo  invoco los buenos, fuertes y  bienhechores Fra- 
varshis de los fieles, m edito sobre ellos y  les ofrezco sacrificios. 
N osotros rendim os culto a los Fravarshis de los am os de casa, a 
los de los señores de los burgos, villas y  del país, a los de los
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Zarathustremas, a los de los que son, de los que serán, a los de 
todas las naciones y más am istosam ente a los Fravarshis de las 

naciones am igas.
Favaráín Iashtf II, 21.

J U D A I S M O

C uando hagáis la recolección en vuestros cam pos, no lo 
haréis hasta agotarlo del todo, ni lo espigaréis. T ú  no cogerás 
los racimos dejados en tu viña por los vendim iadores, ni reco
gerás los granos que hayan caído al suelo. Tú abandonarás esto 
para el pobre y  el extranjero. Y o  soy el Eterno, vuestro D ios... 
Tú no te vengarás nunca, ni guardarás rencor alguno contra los 
hijos de tu pueblo; amarás al prójim o com o a ti m ism o... Si un 
extranjero viene a perm anecer entre vosotros, en vuestro país, 
no le oprim iréis. El extranjero que perm anezca entre vosotros 
será com o el nacido entre vosotros m ism os y  le amaréis com o tal, 
porque vosotros habéis sido extranjeros en el país de Egipto.

Levitico, X IX , 9, 10, 18, 33, 34

El Eterno nuestro D ios... hace justicia al huérfano y  a la 
viuda, ama al extranjero y  le da com ida y  vestidos. P or lo tanto, 
vosotros amaréis al extranjero porque habéis sido extranjeros en 
el país de Egipto,

Deuteronomio, X, 17, 1 9.

Si hay en tu casa algún indigente entre tus herm anos, o al
gun o a tu alcance en el país que el Eterno tu D ios te da, no en 
durezcas tu corazón ni cierres tu m ano ante tu herm ano indigente, 
si no que tú le abrirás tu m ano y le prestarás con qué proveer a 
sus necesidades.

I d tm , X V , 7, 8.

Tú reunirás en tu fiesta a tu hijo, tu hija, tu servidor y  tu sir
vienta, a l  levita y  al extranjero, al huérfano y  a la viuda que estén 
a tus proxim idades.

Idem, XVI, 14.

No atacarás nunca el derecho del extranjero y el del huérfano, 
ni tomarás en prenda el vestido de la viuda.

I d e m , X X IV , 17.

¿No tenem os todos un solo Padre? ¿N o nos ha creado un solo 
D io s1 ¿Por qué cada uno obra pérfidamente contra su herm ano?

Malaquías¡ 11, 10
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B U D D H I S M O

T o d o s los hom bres tiemblan ante el castigo, todos los h om 
bres tem en la muerte. Recordad que vosotros sois com o ellos y 
p o r lo tanto, no matéis ni hagáis matar.

Dhammapada, X , 129.

V ivam os, pues, gozosam ente, no detestem os a los que nos de
testan; perm anezcam os sin odio  entre los que nos odian.

Idem, X V , 197.

Aquel que causando sufrim iento a otro, quiere obtener placer 
para sí mismo, se liga en los lazos del odio y  jamás se verá libre 
de él.

Idem, XXI, 291.

V o  llam o verdadero Brahrnin al que no critica a los otros, 
sean débiles o fuertes, que ni mata ni hace matar.

Y o  llamo verdadero Brahrnin al que es tolerante con los in to
lerantes, indulgente con los que critican a los otros y  que perm a
nece en calma entre los apasionados.

Idem, X X V I, 405, 406.

C o m o  una madre vela con riesgo de su vida sobre su propio 
hijo, su único hijo, así cada uno cultive un amplio espíritu (amis
toso) hacia todos los demás. Q ue cada uno cultive la buena 
voluntad hacia el m undo entero, un am plio espíritu (amistoso) 
hacia arriba, abajo, a través, abierto, sin odio, sin enemistad.

Meitasutta, 7, 8.

C R I S T I A N I S M O

U n o solo es vuestro maestro, el Cristo, y  todos vosotros sois 
hermanos.

San Mateo, XXIII, 8.

A  fin de que todos no sean más que uno, com o T ú , mi Padre, 
eres en mi y  yo soy en ti, que ellos sean uno en nosotros... Vo 
so y  en ellos, y  tu eres en mí, a fin de que ellos sean perfecciona
dos en la Unidad.

San Juan, XVII, 21, 23.

V  todos aquellos que, estando unidos, crean, y  todo lo tengan 
en com ún, que vendan sus propiedades y  sus bienes y  los distribu
yan a todos según las necesidades de cada uno... La m ultitud de 
aquellos que crean no ser más que un corazón y un alma. N adie
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diga que lo que él posee 
es com ún entre ellos.

íué en particular para él, si no que todo 

Hechos: II, 44, 45; IV, 32.

D ios... ha hecho nacer de una sola sangre todo el género 
humano, para habitar sobre toda la extensión de la tierra... N oso

tros som os la raza de D ios.
Idem XVII, 24, 26, 29.

N osotros que som o fuertes debem os, por lo  tanto, soportar 
las enferm edades de los débiles, y  no buscar nuestra propia 

satisfacción.
Romanos, X V , L

Y  de este m odo el débil perecerá p o r tu conocim iento: ¡el 
hermano por el que m urió el Cristo! A hora bien, cuando v o so 
tros pecáis así contra los padres, y  herís su conciencia que es dé

bil, pecáis contra el C risto.
I, Corintios V II, 11 12

Así com o el cuerpo no es más que uno, aunque tenga varios 
m iembros y  todos los m iem bros de este solo cuerpo, aunque sean 
varios, no forman sino un solo cuerpo, así es lo  mismo en Cristo. 
Porque todos nosotros hem os sido bautizados por un solo  Espí

ritu, seam os Judíos, o  G entiles, esclavos o libres.
Corintios, X ll, 12, 13, 14, 17,

N o hay más Judíos, ni Gentiles, esclavos ni hom bres libres, 
hombres ni mujeres, porq ue todos vosotros no sois más que 

uno en Jesús-Cristo.
Galatas, III, 28.

Hay un solo cuerpo y un solo Espíritu.
Efesios IV, 4

Q ue la paz sea con los herm anos.
Idem VI, 28.

Q ue la paz de Dios, a la cual habéis sido llam ados en un solo 
cuerpo, reine en vuestro corazón.

Coliseos, III, 15.

Bien amados, am ém onos los unos a los otros, porq ue el 
amor es D ios, y  quien quiera que am e es nacido de D ios y  co n o 
ce a Dios... Bien ainados, si D ios nos ha amado así debem os nos
otros tam bién amarnos unos a otros... A quel que no am e a su 
hermano a quien vé ¿cómo puede amar a D ios a quien no ve?
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Y  nosotros hem os recibido de El este m andam iento: que el que 
ame a O ios, ame tam bién a su herm ano.

San Juan IV, 7, 11, 20, 21.

I S L A M I S M O

La justicia consiste en socorrer, por am or a D ios, a los huér
fanos, .los pobres, los viandantes, los m endigos, los cautivos.

• . Corán, II, 172.

Ejerced la beneficencia hacia vuestros padres, allegados, huér

fanos, p o b re s ,'y .; vuestros vecinos, sean o no parientes; hacia 
vuestros com pañeros, viandantes y  los que posea vuestra mano 
derecha (esclavos). -

Corán IV, 40.

N o hagas violencia alguna al huérfano, ni persigas en m odo 
alguno al pobre que m endiga.

Corán, XCIII, 9, 10.

A quel que no quiere a las criaturas de D ios y  a sus propios 
hijos, no será querido de D ios,

Palabras de Mahoma, p. 5,

N o es un verdadero fiel quien no desee para su herm ano lo 
lo  que para sí m ism o desea.

Palabras de Mahoma,, p. 1.

¿Q uién es el más favorito de Dios? A quel por el cual reciben 
sus criaturas el m ayor bien. El m ejor de los hom bres es aquel 
que hace más bien a la hum anidad. T odas las criaturas de Dios 
son su famila, y  el más am ado de D ios es el que se esfuerza en 
hacer el m ayor bien a las criaturas de Dios.

Palabras de Mahoma, p, 7, 8.

N utre a los que tienen hambre, visita a los enferm os, libra al 
cautivo injustamente aprisionado. A yu da a todos los oprim idos, 
sean o  no m usulm anes.

Palabras de Mahoma, p. 40.

¿Am áis a vuestro Creador? A m ad prim eram ente a vuestros 
semejantes.

Palabras de Mahoma, p. 126.

(Del «Compendio de Religión y Moral» de A. BESANT) 

Traducción de j .  Pavón.
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(Continuación)

experim entar algo de la vida del T o d o . P orque solam ente pue
den experimentar el m undo espiritual los que se determ inan a 
la gran prueba de asum ir sus realidades hasta vivir según sus 
leyes, y  es suprem a ley de este m undo la ley de am or y 

desinterés.
Para el teósofo, la Revelación, la Gracia, la Com unión, la 

Redención, son grandes y vivas realidades no m enos que para 
el cristiano ortodoxo. Las reconoce com o manifestaciones 
reales de la D ivina Vida, procesos y  operaciones reales que se 
verifican en el alma del hom bre, no tan im pedientes com o 
penetrantes, irradiantes y  transform adoras de ella, cam biadoras 
de su orientación, porque el hom bre natural no está desnudo 
sino revestido, com o dice San Pablo. Es evidente que el que 
acepta la idea de que la Divina Vida está presente en todas 
partes, siempre y  en todas las cosas, no tiene necesidad de 
buscar fuera de sí m ism o la fuente de la energía e ilum ina
ción espiritual porque Dios está en él tanto com o pueda 
estarlo en cualquier otro lado. La salvación es la realiza-
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ción de esto, no intelectual sino práctica. A dem ás, puesto 
que .Dios está en todas las demás cosas y  en todos íos d e -., 
más hom bres tanto com o dentro de su yo, el hom bre n o-puede 
alcanzar la plena revelación de Su vida, confinada en una relación 
puram ente personal e individual. P or lo tanto, haya lo q.ue haya 
más allá o más adentro, el prim er paso, necesario y  esencial, para 
la realización de D ios es la C om unión, que envuelve e implica la 
unión con nuestros prójim os; más, la unión con todo lo que vive; 
y, puesto que todo vive, con todo. Ciertam ente el Reino 
de los C ielos está dentro de nosotros, pero tam bién está en 
tod o  nuestro derredor. Buscadla retirándoos dentro: buscadla 
avanzando intrépidam ente afuera. N ada hay que se parezca a salva
ción solitaria porque solam ente se la puede alcanzar en y por nues
tros prójim os. La religión siem pre ha insistido en la existencia de 
una Iglesia, una Com unión, un organism o; y  cualquiera que sea e l ■, 
valor que concedam os a una organización particular, la idea envuel
ve una verdad espiritual fundamental. D esde el punto de vista m e
ram ente psicológico, hasta que esta unidad se realice viva y  cons
cientem ente, es absolutam ente necesaria alguna form a de iglesia 
o asociación para dar expresión a los aspectos de la verdadera 
Com unión que puedan realizarse en nuestro presente estado nor
mal de conciencia. T o d o  p rogreso  hum ano se m ide por nuestra 
capacidad de asociación y  com unión: aún nuestro desarrollo in
telectual depen de de ella. El verdadero teósofo piensa y  habla 
con reverencia de la Santa Iglesia Católica y  por consiguiente 
de todas las iglesias y sectas cristianas o no cristianas, que, 
com o m ejor pueden y  dentro de sus límites manifiestan la g lo 
riosa realidad y  le dan cuerpo.

La Iglesia com o organización nos da un ejem plo de la m a
nera en que el A rte en todas sus form as se convierte en lazo 
de unión entre diferentes estados de conciencia. P orque el 
verdadero A rte no es m era reproducción de las cosas experi
mentadas por los sentidos o concebidas por la inteligencia, sino 
la m anifestación de lo que no ha visto el o jo  ni ha concebido 
el corazón del hom bre. C o m o  el árbol Y gdrasil de nuestros 
antepasados, sus raíces las tiene en los ciclos y  sus hojas y 
ramas bajan hasta la tierra. Ni credo ni ritual son esenciales 
en la Religión, pero am bos pueden ser y son cada uno en su 
esfera p oderosos auxiliares para la experiencia práctica de la 
realidad espiritual. En esto consiste el Sacram ento bien y
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sinceramente apropiado; es un verdadero puente, un instru- 
rneiito de Gracia, no mera ceremonia conmemorativa. Es in
dudable que la realidad no puede expresarse o definirse 
con palabras ni describirse por la acción; pero palabras y acción 
pueden sugerir lo que no pueden definir o comprender. La 
introducción de! Arte en esta forma en la vida diaria de una 
Iglesia está enteramente de acuerdo con la mira de transcen
der todas las formas. Está, en efecto, en linca recta con la 
realización de i a verdadera naturaleza.de la vida y actuación 
espiritual. Implica un cuerpo colectivo visible en que no se vive 
para sí solo. Podemos decir con verdad que en sí mismo, en 
su mismo plano, el Espíritu está por sí mismo patente y claro, 
inmediato y no necesita Arte. La comunión de los Santos cuando 
se ha alranzado, substituye a todos los sacramentos, a todos 
los credos, a toda la magnificencia'de la música y de la arqui
tectura, a toda la solemnidad del ritual. Pero necesitamos es
calera, y es necedad despreciarla hallándonos a medio subir. 
Recuérdese que sólo después de la primera Iniciación se tornan 
los ritos y ceremonias en grillete que hay que romper. Estas 
cosas son supersticiones sólo cuando se ve en ellas el fin en lugar 
del medio o se toma la sombra por la realidad. «Mejor el Dhar- 
ma propio aún falto de mérito que el ajeno bien cumplido».

Aun para el que ha alcanzado la vista espiritual es necesa
ria todavía una Iglesia, una organización de alguna clase, no por 
él sino para servir a otros, porque la esencia de la espiritualidad 
es el incontrastable deseo de compartir con nuestros prójimos 
lo que tenemos de amor, alegría y paz; y esto supone un len
guaje común de pensamiento y acción y reunión de los que los 
practican; y esto es lo que constituye una Iglesia. Y  hasta donde 
la Iglesia es en sí una incorporación de la vida espiritual, ha de 
promulgar inevitablemente la buena nueva, de la cual se cree 
un canal, no empeñándose en convencer a otros del error ni 
cercenar su adhesión a alguna otra institución, sino manteniendo 
eri a' °̂ su propia luz para que brille ante los hombres. Porque, 
siendo toda Iglesia expresión de la verdad espiritual, la Iglesia 
sólo puede tener existencia en el plano espiritual, y  el teósofo 
rechazará la pretensión de cualquiera iglesia, sociedad, religión o 
casta (sin excluir la Sociedad Teosófica}, de expresar toda 
a cidad y sólo la Verdad o de poseer el monopolio de los 
ns rurnentQ5 de 'Gracia o de inspiración Divina, Es una nece-
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sidad psico1ógica Y Práctica la existencia de alguna Iglesia, y 
en la historia ha sido el resultado visible de la vida de todos 
los Grandes instructores.

Pero la fundación de una religión n u e v a  o una Iglesia n u e v a  

no es el r e s u lto  necesario de un nuevo resplandor de la Luz 
Espiritual Es evidente que Buddha no intentó de ningún 
modo hacer del Buddhismo una nueva religión sino solamente 
vivificar la inda ya existente. Del mismo, jesús, más que de 
fundar una nueva religión, trató de espiritualizar la judaica. En 
todos los casos el resultado de toda nueva religión se debió a 
las limitaciones y desaciertos de los que recibieron el mensaje; 
al empeño de fijar y cristalizar su experiencia espiritual en una 
forma intelectual y, finalmente, a tomar la forma por la substan
cia Lo que Jesús estableció de hecho (a juzgar por la historia 
evangélica) no fué más que una cordial fraternidad consciente 
del R e i n a  de C i e l o s ,  comprendiendo a los que han rea
lizado su unión con El y entre ellos y, por tanto, con Dios; 
y para lá representación sintética de lo que estaba más allá de 
todas las palabras para ser definido, empleando un rito sencillo 
y natural de Partir el Pan y distribuirlo entre todos. La con
fraternidad debido a la perversidad de los judíos en rechazarla 
y la de los discípulo^ en determinarla y limitarla, se hizo exclu
siva en vez de inclusiva. El sencillo ritual, adecuado, sin duda, 
para una sociedad aislada de hombres muy espirituales pero 
sencillos se ha ampliado y enriquecido, y ha recibido organi
zación más elevada de conformidad con el crecimiento de la 
Iglesia y las necesidades psicológicas más complejas y variadas 
de sus ministros. Este desarrollo no debe considerarse como 
degeneración o apostasía de su primitiva sencillez sino nece
sario para llevar a todas partes y con plena utilidad las facultades 
intelectuales v emotivas de la moderna sociedad, más altamente 
desarrolladas. Estos cambios son debidos al crecimiento natural 
y no deben intentarse ligeramente; pero la servil adhesión a la 
exactitud de las circunstancias que acompañaron a la institución 
original del ritual sería una mera superstición. Ahora, como en
tonces la cuestión es de la mejor adaptación a las circunstancias. 
La idea de que las palabras que se emplean llevan consigo una 
santidad peculiar o efecto operativo está excluida por el hecho de 
que en ninguna Iglesia, sea Romana, Griega o Protestante, se pro
nuncian en la lengua en que el ritual originariamente fué instituido.
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Como esencia del Cristianismo, se mantiene como en los días 
de su Fundador la práctica y conocimiento de la Comunión, y  no 
los actos y palabras simbólicos para explanarlo ni las creencias 
y opiniones que surgieron del intento de exponerlo a la inteligen
cia, El valor real de un sacramento y  especialmente de la Eucaris
tía está en que ofrece en el microcosmos la oportunidad y  el pro
cedimiento seguro y sencillo de practicar estas pruebas en noso
tros mismos, los interesados, y  de experimentar en nuestras 
mismas almas, en el espacio de una hora, el secular proceso 
psicológico de desarrollo y transición de plano a plano a través 
de muchas vidas para alcanzar al final la conciencia espiritual 
permanente. Ahora nuestros vehículos psíquicos y físicos, in
fluidos por el mundo espiritual bajo un velo de cosas mun
danas, ideadas con toda la ciencia y arte a nuestra disposición para 
este sólo objeto, están tan clarificados y polarizados que nues
tra conciencia espiritual brilla a su través y realiza un milagro 
manifiesto. Ahora presumimos la realidad del Espíritu que bus
camos; pisamos el camino que conduce a su umbral; vivimos 
como si realmente existiera, y ■ -maravilla de las maravillas— ha
ciéndolo así, lo encontramos de súbito. La visión se desvanece, 
pero queda su recuerdo. El proceso y el camino son los mis
mos ya realizados momentáneamente en meditación privada o, 
en el sacramento o ya, lenta pero permanentemente, en la 
larga vida del reencarnante Ego. También son los mismos la 
naturaleza de la condición espiritual lograda y su efecto ele
vador sobre nuestros prójimos y sobre el mundo que nos rodea. 
En todos ellos, a causa de la Comunión, que és la esencia del 
plano espiritual, la realización de la conciencia espiritual por uno 
envuelve necesariamente un estimulo para todos; y en ninguno 
de ellos, por la misma razón, se puede adquirir esta conciencia 
con la mira en la felicidad o el progreso privados y personales. 
Podemos, si así lo deseamos, imaginarnos este efecto universal 
como procedente de un hermoso templo de materia psíquica y 
distribuido por ángeles, pero lo cierto es que los beneficios 
crecen automáticamente por virtud de la naturaleza intrínseca 
de la vida espiritual. El rito tiene su lado científico, relacionado 
con la ordenación de las mejores condiciones física, emocional e 
intelectual posibles, y con la debida y ordenada terminación del 
proceso. Claro está que para esto pueden auxiliar las facultades 
clarividentes; pero es de mucha mayor importancia el conocí-
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miento de la naturaleza humana por dentro por el lado de la 
conciencia, el saber ayudar a los hombres a sentir y a compren
der, porque, en último término, todo es materia de conciencia.

En la literatura teosófica encontramos la clave para la solución 
de muchas dificultades intelectuales que han surgido de los credos 
y una interpretación según la cual muchas manifestaciones o ex
presiones teológicas al parecer arbitrarias y perversas están fun
dadas en hechos observados en los mundos super-físicos o en 
procesos cósmicos. Pero más importante aún es que la actuación 
práctica en la Teosofía nos capacita para descubrir que muchas 
de estas narraciones, aparentemente basadas en la r e v e l a c i ó n , 

presentadas como casos externos o fenomenales y como tales in
creíbles y contrarios a la experiencia, son verdaderas exposiciones 
de experiencia interna. Se ha dicho con razón que la vida de 
Cristo relatada en los Evangelios podrá ser o no históricamente 
verdadera, pero es seguro que psicológicamente lo es. También 
nos hallamos ahora en posesión de las e x p l a n a c i o n e s  de algunos 
actos rituales más importantes de la Iglesia Cristiana, en los cuales 
se nos dice cuáles son las manifestaciones que acompañan a estos 
actos en los mundos super-físicos. También, como liemos dicho, 
la actuación práctica en la Teosofía capacita a los que hacen uso 
de estos ritos para descubrir un proceso psicológico definido por 
el cual la conciencia asciende temporalmente de un estado a otro;, 
y vemos la necesidad de que, cualquiera que sea el ritual emplea
do, debe ser artístico y psicológicamente verdadero, pero que 
hay, como en todo Arte, muchas maneras distintas de decir una 
misma cosa y no una s u p e r i o r  para trazarla científicamente una 
vez para siempre y copiarla después servilmente. Sin embargo, 
mientras que en la descripción de estos procesos corno manifes
taciones objetivas de los planos super-físicos se ha progresado 
algo, se ha hecho poco en la literatura teosófica para explicarlos 
por la conciencia. Se nos ha dicho cómo es, pero no se nos ha 
hecho sentirlo ni ver cómo una etapa conduce a otra dentro de 
nuestra misma conciencia. Este es el defecto de una gran parte de 
nuestra literatura. Por ejemplo: las distintas series de litúv^de 
individuos a través de muchas encarnaciones que han aparecido 
de tiempo en tiempo en T u e  T h e o s o p h i s t  tienen, sin duda, su 
interés y algunas veces su atractivo como lectura agradable, pero, 
una vez aceptadas como realidades las principales tesis de Reen
carnación y Karma, no son más interesantes que cualquier otro'
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bosquejo biográfico corriente, y no pueden compararse ni por un 
momento en interés ni utilidad práctica, como registros íntimos 
de experiencia humana, con docenas, si no cientos, de biografías 
y auto-biografías de la literatura general.

La razón está en que se fija la atención en lo que ocurrió al 
héroe más que en lo que ocurrió en él. No hay documentos hu
manos, y los esfuerzos, fracasos y éxitos del alma se indican sola 
y exclusivamente por los resultados expresados en el mundo fí
sico. Aun las experiencias y  los resultados de los planos superio
res entre las encarnaciones se ignoran totalmente. Sus historias 
no se reducen a estados de conciencia.

Las observaciones sobre los procesos y mecanismos de los 
mundos super-físicos, explicadas por la materia, son, sin duda, 
muy interesantes, y una gran parte de nuestra literatura teosófica 
está dedicada a ellas; lo cual es enteramente natural y razonable. 
Al mismo tiempo debemos estar en guardia para que por excesi
va concentración o atención sobre estas cosas no se desvíe el 
Movimiento Teosófico hacia un materialismo semejante al que, 
como hemos dicho ya, ha invadido a la ciencia y a la religión. 
Es de notar que ciertas actividades de conciencia mentales y emo
cionales pueden comprenderse objetivamente por determinados 
medios; pero también hay que tener en cuenta que no son más 
que apariencias, cáscara externa de la realidad interna, y  no em
peñarse tanto en explicar o aun describir esta realidad por refe
rencia a las formas de pensamiento que crea como aquellas apa
riencias psíquicas, si somos lo bastante afortunados para verlas 
por la conciencia y la experiencia.

La religión ortodoxa tiene un montón de devocionarios que 
tratan de hacer esto por la parte física del ritual de la Eucaristía- 
pero por ser puramente devocionales y desconocer la inteligen
cia, están escritos en tales términos y basados en suposiciones tan 
materialistas y  divorciadas de la historia y de la ciencia, que resul
tan inútiles y  desagradables para muchos. Además, no debe sor
prender, dado su desconocimiento de la utilidad de la psicología, 
que sea tan desesperada generalmente su perplejidad en esto, 
que muchas veces producen más perjuicio que beneficio aun a los 
uo inquietados por los demás defectos.

La aplicación más com pleta de la Teosofía al estudio de los 
Sacram entos Cristianos es con m ucho la reciente obra del Obispo 
Leadbeater Science of the Sacramente. El autor ha arrojado en
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ella m ucha luz, desde el punto de vista científico, sobre el más 
im portante de los ritos cristianos, y  con ello ha proporcionado 
una guía preciosa a los responsables en la preparación y  ejecu- : 
ción del ritual. P ero  harían seguram ente un uso erróneo del libro 
los que al participar de él concentraran su atención y sus esfuer
zos en la observación de los procesos y  producción de las estruc
turas físicas descritas en lugar de fijarlas en la transform ación 
interna y elevación del corazón, de lo cual, después de todo, son 
estas estructuras producto secundario. El verdadero templo del 
Espíritu es el hom bre m ism o y no nada fabricado por él fuera de 
sí m ism o, en los m undos físico o super-físico. N o  es seguram en
te el acto ritual o la palabra del sacerdote o  del adorador o la in
vocación cerem onial al ángel lo que atrae al ángel sino la provi
sión de un pensam iento elevado y espiritual que pueda utilizar 
incorporándose en él; y  esto supone la abertura de un canal de 
com unicación con el m undo espiritual dentro de cada individuo, 
lo cual requiere la m ayor concentración y  separación del fenóm e
no de que sea capaz. C oncentrém onos en la C om un ión  más bien 
que sobre el velo de las cosas terrestres y  aun de las astrales y 
mentales. «Buscad prim ero el Reino de D ios y todas estas cosas 
s e o s  añadirán.» El interés en las m anifestaciones psíquicas en 
cuanto nos impulsan a trascender el lado físico externo de las 
cerem onias es útil y  conduce al adorador a una etapa más cerca 
de la realidad; pero sí conduce a la materialización, o  m ejor. 
dicho, a desviar la atención de la interna realidad espiritual, puede 
ser un obstáculo. P orque no podem os escapar del hecho de que 
estas descripciones, interesantes com o son y  útiles com o pueden 
ser, adolecen, sin em bargo, del defecto fundam ental de ser en 
relación con el plano espiritual un intento de describir lo inm e
diato por lo relativamente incognoscible y  exterior: son exacta
m ente lo inverso del consejo de H. P. B. de «¿reducir todo a esta

dos de conciencia.»
¿C ó m o  vam os, pues, a cum plir este mandato con respecto a 

las creencias, los ritos y  los sacram entos de la religión? Cuanto 
más avancem os en conocim iento y  ciencia más num erosos y de 
m ayor alcance serán los conceptos intelectuales que puedan ex
presarse por ellos; pero por más que nos alejem os por este cam i
no, siem pre habrá algo más allá; siem pre algún velo, siem pre al
gun a sugestión de im perfección y  descontento. El m isterio no 
está aclarado; solam ente se va retirando a m edida que avanzam os
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como un espejismo en e! desierto. Pero, si, empleando nuestra 
imeii£;encia y sentidos hasta el límite de nuestra capacidad y li
brándonos por tanto de la superstición y colocándonos en ver
dadera relación con los mundos exteriores, comprendemos tam
bién el carácter esencial de toda indagación intelectual y sus lími
tes no de grado sino de género, no habremos malgastado nues
tros esfuerzos en lo imposible. Nos encontraremos entonces ca
paces de hacer uso de un credo u otra posición intelectual no 
sólo como exposición de hecho físico o super-físico de extensión 
particular o general sino como expresión o manifestación de lo 
que está demasiado profundo para.la palabra o el pensamiento, 
una gloriosa e inspirada declaración de fe y belleza que acordará 
y armonizará nuestra inteligencia, y llevará nuestra conciencia a 
una condición en que aparece o más bien, por el momento, se 
vive y experimenta, la realidad.

La ciencia de los sacramentos es un aspecto muy importante 
de la materia, que nos da, por decirlo así, la técnica; pero la reali
dad, la cosa misma, no debe buscarse en amplia interpretación 
intelectual ni cu acompañamientos físicos externos de un ritual, 
aunque hermosos. Recordemos que la Teosofía es más que cien
cia; que es vida y arte, algo que ser y hacer y no solamente algo 
que saber; y lo mismo se puede decir de los credos y  los sacra
mentos. Lo más eficaz es lo que sugiere e inspira más bien que 
explica y describe, l.a mayor parte de nuestra literatura teosófíca 
ha cumplido hasta ahora admirablemente la función de purgante 
> purificador de la religión; ha roto las cadenas del materialismo 
del plano físico y ha señalado el camino para escapar de otro más 
sutil de !a mente misma; pero, hasta ahora, con pocas excepcio
nes, no nos ha llevado por él. Si la literatura teosófíca ha de tratar 

ebidamente de las cosas del Espíritu, ha de ser una obra de arte 
e icada, sugestiva, tenue; no una Cábala o una alegoría, sino 

co mada de sentidos ocultos uno dentro de otro y  llena de verdad 
y belleza de pensamiento y dicción, que son el sello y también el 

cu a  canal de la vida espiritual, que no sólo nos instruye sino 
nos encanta y domina. Una sinfonía de Beethoven nos dice 

teosóf5 ^  cosas del Espíritu que una estantería llena de literatura 
el ad 'Ca' ^er°  C*U’Z!* P r u n o s  demasiado; no podemos anticipar 
su deVfjnimÍent°  muc^os Beethóvenes al mundo; dejemos con 
cono S U10 a 'a Teosófíca. Sin embargo, al árbol se le

Ce por su fruto, y  si la Sociedad cumple realmente la función
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de un verdadero canal especial de la vida espiritual para el mundo, 
deberá elevarse hasta el punto de inspirar y no contentarse con 
instruir; deberá producir gran arte, y gran literatura y no solamen
te sana filosofía y libros útiles.

Ínterin, los cristianos tenemos los sacramentos, y no dudo de 
que otras religiones tienen también algo equivalente. Sea cual 
mere la verdad sobre su origen histórico o los detalles de su ins
titución, constituyen una magnífica obra de arte cuya influencia no 
se limita a los sentidos, emociones e inteligencia, El gran drama 
de !a Eucaristía Cristiana cumple su obra, no arbitrariamente o 
por un acto do magia sino por ser espiritual y psicológicamente 
bello y verdadero y tocar los resortes más profundos y universa
les tie la naturaleza humana, y porque traza y sigue el verdadero 
curso del proceso del desarrollo del alma. Contamos con un dra
ma viviente no una comedia mecánica de muñecos; un drama que 
se representa no só'o en el altar sino en la conciencia de cada 
congregación y cada individuo que recita los credos o celebra el 
Sacramento. Es algo que se vive más bien que se conoce o se 
ve. con los ojos del cuerpo o la inteligencia o ios sentidos super- 
íísícos. Craso error es suponer que éste u otro sacramento cual
quiera es en su sentido eclesiástico necesario para la Salvación; 
perú es una gran verdad que lo es la condición espiritual de 
Comunión que el Sacramento aspira a producir, porque es lo 
que constituye !a Salvación o por lo menos su umbral. Un sacra
mento debidamente celebrado, un credo bien recitado es una re
presentación o dechado, nada menos; no una mera imagen sino 
una experiencia real, aunque sea parcial o temporal, de los pro
cesos que hemos de experimentar algún día más intensa y perma
nentemente; procesos que pertenecen a la vida del Espíritu del 
hombre, que en microcosmo es la vida del Universo,

(Traducido de t-The Tksosophist» por JUAN ZAVALA.)



No recuerdo quién dijo que toda reforma mora! debía empe
zar por !a reforma de ia alimentación. Esto es cierto. La pureza 
:id templo es de toda necesidad para la libre manifestación de! 
espíritu. Y es indudable que la pureza o impureza de órganos y 
humores, solamente depende de aquello de lo que nos alimenta
mos. En este sentido, la ciencia tiene sobradamente demostrado 
,:uc la alimentación más pura es aquella que está exenta de carnes,
grasas, alcohólicos, excitantes.....  es decir, la alimentación vege-
r ¡batía, preferentemente frugívora, que nos libra de las múltiples 
toxinas de la carne, Harto repetido está en la Biblia, el Corán, el
Evangelio del Buddha, en Pitágoras.....v ratificado modernamente
por los maestros de la Teosofía (Leadbeater, Krishnamurti...} c! 
consejo de no córner carnes a aquellos que quieran pisar la ver
dadera senda, como ya he tenido ocasión de demostrar en alguna 
conferencia. La carne impurifica por sus toxinas el cuerpo físico, 
excita y fomenta los pasionalísimos, por que lleva en sí impregna
dos las bajas pasiones, rastreros deseos y la bestialidad del ani
mo!, a más de las terroríficas impresiones de los actos inhumanos 
que han servido para matarle y despedazarle, efectos todos de 
mtluencía perniciosa sobre nuestro astral como es de suponer.' 
Eemos, pues, los obstáculos tan insuperables con que tropieza 
para el dominio de sus pasiones el hombre que come carnes; 
v sin este dominio, no cabe la entrada en mundos superiores.

Pero hay más; El teósofo ha de vivir en armonía con el infinj- 
tm y jura esto ha de suprimir tos alimentos animales. Expliqué
monos. Si recordamos nuestro último artículo publicado en la 
revista ¡Zanoni» (núm. 15) sobre la Música Pitagórica, llegaríamos 
a :a conclusión de que un fruto sería en último caso, un acorde 
maí e iia lú a d o , Comérsele sería desm oler ¿alizar ese acorde de 
cuergias (que gradas a la materia podemos introducir en nuestro 
‘organismo), es decir, liberar de la grosera materia esas energías 
d > r m a les  o vibraciones armónicas, por medio de los jugos diges- 

para que en juego con los acordes vibratorios del organis
mo, den motivo para que se manifieste la energía individual
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formal d e  é s t e  e n  s u  m á x i m o  t o n o ;  c o m o  s e  m a n t i e n e  l a  v i b r a '  

c i ó n  d e  l a s  c u e r d a s  d e  u n  p i a n o  c u a n d o  s e  p r o d u c e n  c e r c a  d e  

e l l a s  s o n i d o s  a r m ó n i c o s  c o n  e l  s u y o .  C o m p a r e m o s  l a  a l i m e n t a '  

c i ó n  d e  f r u t o s ,  c o n  l a  a l i m e n t a c i ó n  d e  c a r n e s .  E n  e s t a  s e  n o s  d á —  

y  v á l g a m e  l a  e x p r e s i ó n  — u n a  s e r i e  d e  n o t a s  i n c o n g r u e n t e s  r o b a 

d a s  e n  e l  c o n c i e r t o  q u e  l l a m a m o s  o r g a n i s m o  v i v i e n t e ;  n o t a s  s i n  

a r m o n í a ,  q u e  t a m p o c o  p r o v o c a n  l a  r e a c c i ó n  a r m ó n i c a  d e  l a s  a c 

t i v i d a d e s  d e l  o r g a n i s m o  q u e  c o m e .  Y  a s í ,  u n  t r o z o  d e  c a r n e  n o  

p r o v o c a  l a  v i b r a c i ó n  n o r m a l  y  p r o p i a  d e  l a s  g l á n d u l a s  s a l i v a r e s ,  

p o r  c u a n t o  s u  d i g e s t i ó n  n o  n e c e s i t a  d e  l a  piiaüua  d e  l a  s a l i v a ,  n i  

p r o v o c a  l a  v i b r a c i ó n  n o r m a l  d e l  i n t e s t i n o  p o r  c u a n t o  c a r e c e  d e  

c e l u l o s a  y  o t r o s  e s t i m u l a n t e s  d e l  p e r i s t a l t i s m o  i n t e s t i n a l ,  e t c . ,  e t c é 

t e r a .  Y  a l  n o  p r o v o c a r  l a  r e a c c i ó n  v i b r a t o r i a  a r m ó n i c a  e n  q u e  p o r  

l e y  n a t u r a l  s e  d e b e  m a n i f e s t a r  l a  e n e r g í a  o r g á n i c a ,  n o  e s  a l i m e n t o  

a p r o p i a d o .  y  l a  p a n e ,  m a t e r i a l  d e í  s e r  q u e  l a  i n g i e r e  n o  d e b i e n d o  

i n g e r i r l a ,  a l  a d a p t a r s e  a l a s  l i n e a s  d e  f u e r z a  d e  s u s  v i b r a c i o n e s  

a n o r m a l e s  ¡ H a r m o n i z a d a s ,  s e  d e f o r m a ,  p r e s e n t a n d o  f u n c i o n e s  

a n o r m a l e s  o  e n f e r m e d a d e s .  V c a s e  l a  h u m a n i d a d  d e  n o y .

C i e r t o  q u e  e n  l a  X a t u r a l e / s  e x i s t e n  a n i m a l e s  q u e  s e  a l i m e n t a n  

d e  e s t a s  q u e  r e p r e s e n t a n  ¡ o s  d e s p o j o s  d e  o t r o s

a n i m a l e s ,  p e r o  o b s é r v e s e  q u e  s u  c o n d i c i ó n  p s í q u i c a  y  e n e r g é t i c a  

e s  t a m b i é n  disonante e inarmónica, d e s d e  e l  m o m e n t o  e n  q u e  

t u r b a n  la p a z  q u e  s o ñ ó  c u  s u  p l a n  E l  E o g o s ,  al  m a t a r  a  o t r o s  s e r e s  

v i o l e n t a m e n t e .

L a  o b r a  d e  D i o s ,  b e l l a  e n  a b s o l u t o  y  a r m ó n i c a  e n  p r i n c i p i o  

( p u e s t o  q u e  s u s  l e y e s  h a c e n  e v o l u c i o n a r  t o d o  e t e r n a m e n t e  h a c i a  

l a  p e r f e c c i ó n ) ,  t i e n e  d e t a l l e s  i m p e r f e c t o s  e  i n a r m ó n i c o s ,  q u e  s e  

e x p l i c a n  f i l o s ó f i c a m e n t e  p a r a  d a r  l a  n o t a  d e l  c o n t r a s t e ,  única ley 
de percepción posible.

E l  p l a n  d e  a n i m a l  c a r n í v o r o  e n  q u e  s e  h a  p u e s t o  e l  h o m b r e ,  

t i e n e  s t i  a l t í s i m a  r a z ó n  d e  s e r  p a r a  l o s  i n c o n s c i e n t e s ,  p e r o  s o b r a  

a l  q u e  t i e n e  u n  a s o m o  d e  c o n c i e n c i a  d e  s u  m i s i ó n  s o b r e  l a  

T i e r r a .  E l  h o m b r e  q u e  d e b e  s e r  e n  l a  T i e r r a  e l  r e p r e s e n t a n t e  y 

c o l a b o r a d o r  d e  i a  Suprema, Armonía o  Pian de Píos, c o m o  s í n 

t e s i s  d e  l a  S u p r e m a  V e r d a d ,  d e l  S u p r e m o  B i e n  y  d e  l a  S u p r e m a  

B e l l e z a ,  c o m o  a n i m a l  e l  m á s  e l e v a d o  d e  l a  e s c a l a  z o o l ó g i c a ,  ú n i c o  

d e  m e  m e  s u o c r i o r ,  d e b e  p o r  c o n s i g u i e n t e  a l i m e n t a r s e ,  d e s m a t e -  

r i a l i z a n d o  l o s  a r m o n i o s o s  f r u t o s  q u e  l e  d a  e l  s u d o  { t a n  a r m o n i o 

s o s  e n  s í ,  q u e  c a d a  u n o  d e  e l l o s  e s  c a p a z  d e  p r o d u c i r  e l  i n e f a b l e  

c u n c i e r l o  d e  u n a  p l a n t a  o  u n  á r b o l ,  q u e  e n  ú l t i m o  t é r m i n o ,  n o
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que f itW M iit le n to s  d e s a r r o lln d n x ,  c u y a  p a r t e  f í s i c a ,  v a  a  

er f u  p a n e  f í s i c a  d e  s u  p r o p i o  c u e r p o  y  c u y o  a r o n ie  v ih r a -  

¡ m e a  ¡nelódkü^armótiii a. v a .  a l  p o n e r s e  e n  j u e g o  c u n  i a  

i n d i v i d u a l ,  a  h a c e r  m a n i f i e s t a  l a  g r a n  sinfonía transcai- 
u e  e s  a  la p o s t r e  s u  e x i s t e n c i a  t o d a .

p e r o  n o  s ó l o  d e  p a n  s e  a l i m e n t a  e l  h o m b r e .  L a  a l i m e n t a c i ó n  

t r i p l e  d i g e s i i v o - p u i r n o n a r - c u t a u e a  d e b e  s e r  e l  v e r d a d e r o  c o n c e p 

t o  d e  a l a n  f i l i a c i ó n  d e l  h o m b r e  e s p i r i t u a l i s t a .  \ o  b a s t a  n i  s e  d e b e  

c o n r l a r  m d a  la m i s i ó n  d i g e s t i v a  a l  t u b o  g a s t r o i n t e s t i n a l  N’ o  s ó l o  

e s  i n s u f i c i e n t e ,  p o r  c a r e c e r  d e  e s o s  e l  e m e  u t o s  i m p o r t a n t í s i m o s  

q u e  s e  ' . l a m a n  r a d i a c i o n e s  s o l a r e s  y  a i r e  p u r o ,  s i n o  q u e  al  i n t e n t a r  

h a c e r l a  s a s t i n u o  d e  l o s  o t r o s  d o s  m e d i o s  a l i m e n t i c i o s ,  s e  e x p o n e  

u n o  a  t o d o s  l o s  p e l i g r o s  d e  l a  s u  p e  r a l  i m e n t a d  ( f u .

L a  c . l m e n t a c i ó n  d i g e s t i v a  e s  l a  m á s  m a t e r i a l  d e  t o d a s .  L i l a  

p r o p o r c i o n a  f u n d a m e n t a l m e n t e  l a  p a r t e  m a t e r i a l  d e l  o r g a n i s m o ,  

si  b i e n  e n  la n a t u r a l  a l i m e n t a c i ó n  d e  f r u t o s  c r u d o s ,  e s t a  p a r L e  m a 

t e r i a l  s e  r e d u c e  a  l o  e s t r i c t a m e n t e  n e c e s a r i o  y  s e  a u m e n t a  h a s t a  e l  

m á x i m o  p o s i b l e  e l  i n g r e s o  d e  e n e r g í a s  p o r  e l  t u b o  d i g e s t i v o .  

N a d a  c í e  e x t r a ñ o  n e n e  q u e  e s t e  s i g l o  t a n  m a t e r i a l  p o r  e l  q u e  e s t a 

m o s  p a s a n d o ,  s e  c a r a c t e r i c e  p o r  e l  c u l t o  a l  v i e n t r e  o  s e a  a  l o s  

p l a c e r e s  d e  , a  m e s a .  T o d o  s e  c e l e b r a  c o n  b a n q u e t e s .  T o d o  s e  

f e s t e j a  c o n  f u n d o n e s  — c a s i  s i e m p r e  a n o r m a l e s  —  á c l  t u b o  d i g e s t i 

v o .  E s t a  e s  l a  r e a l i d a d .  Y  n o  c a b e  d u d a  d e  q u e  s e m e j a n t e  a l i m e n 

t a c i ó n  t e n g a  p o s i t i v a  i n f l u e n c i a  e n  l a s  i d e a s  e m i t i d a s ,  v a  q u e  al  

r e q u e r i r  e s t a s ,  f u n c i o n e s  c e r e b r a l e s ,  e s t a s  f u n c i o n e s  s e  h a l l a n  d i 

f i c u l t a d a s  p o r  l o s  r e s i d u o s  y  g a s e s  t ó x i c o s  d e  l a  a l i m e n t a c i ó n  e x -  

c e L i v a  y  c a r m v o r a .  E l  q u e  m a t e r i a l i z a  c o n  a l i m e n t o s  g r o s e r o s  y  

L í x i c o ;  l a s  c é l u l a s  d e  s u  c u e r p o  h a c e  d e s c e n d e r  s u  m e n t e  a  p l a n o s  

m a s  o t r o s  y  m a s  s e n s u a l e s .  E n  c a m b i o ,  l o s  m a t e r i a l e s  d e  c o n s l r u c -  

' j j 011 d e l  c u e r p o  h u m a n o  p u e d e n  s u t i l i z a r s e  — e s p i r i t u a l i z a r s e ,  si  s e  

r j p c , , r i i l e  e x p r e s i ó n  — c o n  u n a  a d e c u a d a  a l i m e n t a c i ó n  v e g e t a -  

^ ' m m u a n t e m e n t e  c r u d í v o r a ,  q u e  t a n t o s  v a l o r e s  e n é r g é t i -  

m a g n é t i c o s ,  r a d i o a c t i v o s ,  v i t a l e s ,  y  c o n  t a n  g r a n  

e ' o r m i n o  s o b r e  e l  v a l o r  m a t e r i a !  a p o r t a  a l  c u e r p o .

V e r e . l l í U l ^ °  a ' m ' l n d ° ,  s e  d a l l a r á  e l  e j e m p l o  d e  e s t o  q u e  a f i r m o ,  

d a d  - l 0 s  U n a s  P e r s o n a s  g r u e s a s ,  m a !  o l i e n t e s ,  d e  f u n c i o n e s  r e t a r -  

a N p a s o  l e n t o ,  p e s a d e z ,  t a r d i a s  e n  comprender, con i d e a l e s  d e
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l u j o ,  c o m o d i d a d e s  d e  h o l g a z a n e r í a ,  y ,  s o b r e  t o d o ,  c o n  u n a  m e s a  

b i e n  p u e s t a .  E s t a s  p e r s o n a s  s o n  condenadas a  l o s  l a z o s  d e  l a  m a 

t e r i a ,  y  s e  p r e o c u p a n  y  e n f a d a n  p o r  l o s  m e n o r e s  d e t a l l e s  d e  l a  

v i d a  m a t e r i a l .

E n  c a m b i o  h a l l a r é i s  o t r a s ,  q u e  t a n  l e j o s  s e  h a l l a n  d e  l a s t r a b a s  

m a t e r i a l e s ,  q u e  s o n  l i m p i a s  i n t e r n a  y  e x t e r n a m e n t e  ( p a r a  l i b r a r s e  

f í s i c a m e n t e  d e  t o d o  l o  q u e  s e a  a c u m u l o  d e  m a t e r i a l e s  e x t r a ñ o s  y  

s i n  v i d a ) ,  d i l i g e n t e s  y  v i v a s ,  c o n  i d e a l e s  d e  s e n c i l l e z ,  y  q u e  n o  s e  

p r e o c u p a n  p o r  d e t a l l e s  d e  l a  v i d a  q u e  s o l o  p u e d e n  t e n e r  u n a  i m 

p o r t a n c i a  s e n s i t i v a  o  e x t e r n a .  E s t o s  i n d i v i d u o s  p o s i t i v a m e n t e  c o m 

p u e s t o s  d e  u n a  m a t e r i a  m á s  s u t i l  y  m á s  r e f i n a d a ,  s o n  m á s  

d u e ñ o s  d e  s u  c u e r p o ,  p o r q u e  l a s  v i b r a c i o n e s  d e  la v o l u n t a d  y  d e  

l o s  s e n t i m i e n t o s  i n f l u y e n  m á s  f á c i l m e n t e  s o b r e  m a t e r i a l e s  s u t i l e s  

o e n e r g é t i c o s ,  q u e  s o b r e  l o s  g r o s e r o s .  E !  d e  l o s  a n t e r i o r e s  e s  m á s  

m a t e r i a l  y  t i e n e  u n  t a n t o  m u y  e l e v a d o  d e  m u e r t e  ( q u e  d i r í a  L e -  

t a m e n d i ) ,  d e  i n e r c i a .

L a  e s p i r i t u a l i z a c i ó n  d e  !a m a t e r i a — o  s e a  e l  e l e v a r l a  a  p l a n o s  

m á s  e n e r g é t i c o s  — s o i o  p u e d e  c o n s e g u i r s e  c o n  l a  a l i m e n t a c i ó n  v e 

g e t a r i a n a  y  c o n  l a  p r á c t i c a  d i a r i a  d e  l a  a l i m e n t a c i ó n  p u l m o n a r  y  

c u t á n e a .

La alimentación ¡nd manar r e q u i e r e ,  c o m o  e s  l ó g i c o ,  l a  p u 

r e z a  d e l  a i r e ,  E s t e  a  m a s  d e  l o s  g a s e s ,  o x i g e n o ,  n i t r ó g e n o ,  á c i d o  

c a r b ó n i c o ,  a r g o ,  n e o , c r i p t a ,  e t c . ,  e s t á  c a r g a d o  e l é c t r i c a m e n t e  e n  f o r 

m a  d e  i o n e s ,  c u y a  c a r g a  e n  f u n c i ó n  c o n  l a  d e l  o r g a n i s m o  ( e l e c t r o -  

b i o g é n e s i s )  q u e  v a r í a  c o n  l a s  m o d i f i c a c i o n e s  d e l  q u i m i s m o  c e l u l a r  

y  h u m o r a l ,  p o n e  e n  m o v i m i e n t o  l a  d i v i n a  m a q u i n a r í a  d e  n u e s t r o  

o r g a n i s m o .  E s  p u e s  e l  a i r e  m á s  q u e  u n a  f u e n t e  d e  o x i g e n o  

p a r a  l a s  c o m b u s t i o n e s  o r g á n i c a s .  E s  u n  m e d i o  a c u m u l a d o r  d e  

l a s  m á s  v a r i a d a s  y  s u t i l e s  e n e r g í a s  e l é c t r i c a s ,  m a g n é t i c a s ,  r a d i a n 

t e s ,  e t c .  E l  a í r e  l l e v a  e n  s í  v i t a l i d a d  ( P r a n a )  n o  a p r e c i a b l e  p o r  

e l  a n á l i s i s  q u í m i c o .

La imthtarión por ¡a p iel , p o r  m e d i o  d e  e s e  m i s m o  a i r e  y  

d e  e s a s  o t r a s  a ú n  m á s  s u t i l e s  e n e r g í a s  f o t a - t e r m o - m a g n e t o - r a -  

d i o - e l e c t r o - q u m i i e a s  v í t a l e s  d e l  S o l ,  e s  a ú n  m á s  i n t e r e s a n t e  

p a r a  e l  h o m b r e  c i v i l i z a d o ,  p o r  c u a n t o  e l l a  e s  l a  m á s  p r o p i a  y  

c o n s t i t u y e  e :  m á s  a d e c u a d o  m o t o r  p a r a  e l  f u n c i o n a m i e n t o  d e  

e s e  p r o d i g i o  d e  l a  N a t u r a l e z a ,  q u e  ¡ l a m a m o s  c e r e b r o  h u m a n o .  

E l  a l i m e n t o  d e  l a  m a t e r i a  o r g á n i c a  m á s  s u t i l  y  m á s  d e l i c a d a  ( l o s  

c e n t r o s  n e r v i o s o s )  e s  t a m b i é n  l a  e n e r g í a  m á s  s u t i l  y  m á s  d e l i c a 

d a  ( l o s  r a v o s  d e l  S o l ) ,  E n  e l  c e r e b r o ,  p o r  s e r  e l  ó r g a n o  m a s
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La; c é l u l a s  n e r v i o s a s  h a n  p e r d i d o  l a  f a c u l t a d  d e  r e -

■ ¡ q u i z á  t a m b i é n  p o r  e s i u  — s i g u i e n d o  l a  l e y  d e  a n a l o -

¡ ¡ . í i í i b r e s  m á s  e l e v a d o s  ( m í s t i c o s )  n o  h a n  t e n i d o  h i j o s  p o r  

°  , . ¡ , e .- n ; ¡ m e n t a d o  u s a r  s u s  ó r g a n o s  g e n e r a t i v o s ) ,  s a c r i f i c i o

e n  a r a -  d e  u n a  f u n c i ó n  m á s  a l t a .

E s t a s  c é l u l a s  d e  t a n  e l e v a d a  f u n c i ó n ,  t a m p o c o  p u e d e n  e n t r e 

tener su activ idad  e n  f u n d o n e s  de u n a  g r o s e r a  a l i m e n t a c i ó n ,  

r  ¡0 c u a ; Li N a t u r a l e z a  h a  d i s p u e s t o  p a r a  e l l a s  a l i m e n t o s  s u t i l e s  

y  fuertem en te  e n e r g é t i c o s ;  y  l o s  r a y o s  d e l  s o l  d a n d o  d i a r i a m e n t e  

s o b r e  n u e s t r a  p i e l  y  r e t i n a ,  y  t i t i l a n d o  e n  l a s  t e r m i n a c i o n e s  n e r 

v i o s a s  s u n e r í i d a l e s  y  a c u m u l a n d o  s u s  e n e r g í a s  e n  i o s  g r a n o s  d e  

■lia-me uto d é r m i c o ,  c o n s t i t u y e n  e l  a l i m e n t o  m á s  p r o p i a m e n t e  

h u m a n o ,  p o r q u e  e s  e l  d e l  c e r e b r o ,  q u e  t a n  i n t e n s a m e n t e  f u n 

c i o n a  e n  la v i d a  m e n t a l  a c t u a l .

E n  ia p i e l  s e  p r o d u c e n  c o m e n t e s  e l é c t r i c a s ,  t a n t o  m á s  m a 

ní  f i e s t a s  c n a n t o  m á s  g l a n d u l a r  e s  l a  s u p e r f i c i e  e x p l o r a d a  ( D u - B o i s

d e  R e v i n o  m i ) ;  E s  n a t u r a l  q u e  a l  a c t i v a r  e í  s o  i l a  f u n c i ó n  d e  l a s  

g l á n d u l a s ,  a u m e n t a  e l  r e n d i m i e n t o  e l é c t r i c o  d e  l a  p i e l ,  l o  c u a l  

q u i e r e  d e c i r  q u e  c t  s o l  n o  h a c e  m á s  q u e  p o n e r  e n  f u n c i ó n  e n e r 

g í a s  q u e  e x i s t e n  e n  e l  o r g a n i s m o .  E s t o  e s  p r e c i s a m e n t e  i o  q u e  

o c u r r e  c o n  t o d o s  l o s  a l i m e n t o s  h a b i d o s  y  p o r  h a b e r  q u e ,  N O  

D A N  E N E R G Í A S  S I N O  Q U E  P O N E N  E N  F U N G Ó N  ( a c 

t u a l i z a n ) ,  [ . A S  E N E R G Í A S  P O T E N C I A L E S  O R G A N I C A S .  L o s  

b a ñ o s  d e  s o l .  s e  i m p o n e n  p u e s  a l  h o m b r e  c i v i l i z a d o ,

H a y  q u i e n  p o n e  e l  p r e t e x t o  p a r a  d e f e n d e r  l a  a l i m e n t a c i ó n

d e  c a r n e s ,  d e  q u e :  S i  e i  h o m b r e  n o  s e  c o m i e s e  a  l o s  a n i m a l e s ,  

e s t o s  l o  i n v a d i r í a n  y  a s o l a r í a n  t o d o .  - E s t o  e s  e r r ó n e o  a  t o d a s  

l u c e s . — L a  N a t u r a l e z a  t i e n e  e q u i l i b r a d a  i a  p o t e n c i a  g e n e r a t i v a  

d e  c a d a  e s p e c i e  a n i m a l ,  p o r  u n a  s e r i e  d e  c i r c u n s t a n c i a s  e x t e r n a s  

( c l i m a s ,  a l i m e n t o s ,  e s p e c i e s  e n e m i g a s }  e n  c a d a  p a í s ,  y  b a s t a  e s t a  

s a b i a  p r e v i s i ó n  d e  l a  N a t u r a l e z a  p a r a  q u e  n i n g u n a  e s p e c i e  s e  

a t i e n d a  m á s  d e  l o  q u e  p e r m i t e  l a  v i d a  d e  l o s  d e m á s  s e r e s .  P o r  

C s l o , n a d i e  n i  n i n g u n a  e s p e c i e  m o n o p o l i z a  l a  e x i s t e n c i a  e n  l a s  

s e l v m  a n g e l í e s  d o n d e  n a d a  h a c e  l a  m a n o  d e l  h o m b r e .  T o d o  s e  

h a d a  p e  r e m a n í  e n t e  c o m p e n s a d o  y  e q u i l i b r a d o . - -  E l  h o m b r e  n o  

' l e u c o m a  m a n c h a r s e  l a s  m a n o s  d e  s a n g r e  p a r a  q u e  l a  N a t u r a l e z a  

P r i s t a  e n  s u  a r m o n í a .

E l  h o m b r e  c u l t i v a  c i e r t o s  a n i m a l e s  d o m é s t i c o s  { g a b i n a s ,  v a c a s ,  

r a N  i o r z a n  a  e  i n t e n s i v a m e n t e ,  c o n  e l  f i n  d e  a p r o v e c h a r s e  

s u s  p r o d u c t o s  y  d e  s u s  c a r n e s .  E s t e  c u l t i v o  i n t e n s i v o  h a c e
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e n f e r m a r  a  l o s  a n i m a l e s  d o m é s t i c o s ,  p e r o  s i  s e  l o s  a b a n d o n a s e  

o : r a  v e z  a  s u  p r i m i l h o  e s t a d o  d e  s a l v a j i s m o ,  v o l v e r í a n  a  s e l e c c i o 

n a r s e  l a s  r a z a s ,  d i s m i n u i r í a  s u  c a p a c i d a d  r e p r o d u c t i v a  h a s t a  el  

l í m i t e  n o r m a l ,  y  n a d a  h a r í a  p r e s e n t i r  q u e  e s t o s  a n i m a l e s  i n v a d i e 

s e n  t o d o ,  n i  q u e  t u v i é s e m o s  q u e  r e c u r r i r  a  c o m é r n o s l o s  p a r a  

e v i t a r  q u e  e l l o s  n o s  d e s t r u y e s e n  a  n o s o t r o s .

M a n t e n e r  e s t a  t e s i s  e s  n o  c o n o c e r  l a s  i c y e s  d e  l a  N a t u r a l e z a  

n i  s u s  m e c a n i s m o s  r e g u l a d o r e s .

P o r  o t r a  p a r t e :  E l  h o m b r e  q u e  a l  c i v i l i z a r s e ,  s e  h i z o  i n c a p a z  

d e  m a t a r  a n i m a l e s  i n o c e n t e s  o  i n d e f e n s o s ,  al  c o m e r  c a r n e ,  

o b l i g a  a u n  s e m e j a n t e  i n d i r e c t a m e n t e  a m a n t e n e r  s u s  i n s t i n t o s  

y  s e n t i m i e n t o s  e n  e l  b a j o  n i v e l  d e  a n i m a l i d a d  a  q u e  l e  o b l i g a  

s u  r e p u g n a n t e  p a p e l  d e  m a t a r i f e .  Y  e s t o  n o  e s  m o r a l ,  n i  h u 

m a n o ,  n i  t c o s o f i c o .  N o  p o d e m o s  s e r  c ó m p l i c e s ,  l l a m á n d o n o s  

e s p i r i t u a l i s t a s ,  d e  q u e  o t r o s  h o m b r e s  e s t a n q u e n  s u  e v o l u c i ó n  

e n  t a n  d e g r a d a n t e s  p a p e l e s ,  y  d e  q u e  s e  p r o d u z c a n  t a n  g r a n d e s  

y  t a n  t e n e b r o s a s  o l e a d a s  a s t r a l e s  d e  o d i o ,  r e n c o r ,  s u f r i m i e n t o ,  

t e r r o r ,  a n g u s t i a . . .  c o m o  r e p r e s e n t a n  l a s  a l m a s  v e n g a t i v a s  d e  t a n  

t o s  a n i m a l e s  i n d e f e n s o s  s a c r i f i c a d o s  i n ú t i l m e n t e  p o r  e l  h o m b r e ,  

q u e  a s i  n o  h a c e  s i n o  p l a g a r  t o d o  u n  m u n d o  i n v i s i b l e  d e  e n e 

m i g o s  p r e s t o s  a  t o m a r s e  l a  r e v a n c h a  a l a  m e n o r  o p o r t u n i d a d .

R e c u r r a m o s  a  l a  a u m e n t a c i ó n  q u e  n o s  b r i n d a  la M a d r e  T i e r r a  

c o n  s u s  f r u t o s .  - - E l  h o m b r e  t i e n e  l a  c o n s t i t u c i ó n  a n a t ó m i c a  y  f i s i o 

l ó g i c a  d e  s e r  f r u g h  o r o .  L a  q u í m i c a  n o s  e n s e ñ a  q u e  e s t o s  a l i m e n t o s  

c a r e c e n  d e  r e s i d u o s  t ó x i c o s .  S o n  l o s  ú n i c o s  q u e  p e r m i t e n  l a  m á s  

p e r f e c t a  p i e d a d  y  r e s p e t o  h a c i a  t o d o  i o  c r e a d o ,  p o r q u e  e l  á r b o l  

o  l a  p l a n t a ,  n o s  b r i n d a  s u s  f r u t o s ,  v e r d a d e r o s  a c u m u l a d o r e s  d e  

l a  l u z  s o l a r ,  s i n  q u e  p a r a  e l l o  t e n g a m o s  q u e  s e g a r  s u  v i d a  q u e  

t a m b i é n  n o s  d a  s o m b r a ,  f r e s c u r a  y  a l e g r í a .  ¡ Q u é  s u b l i m e  g r a n 

d e z a  l a  d e  l a  a l i m e n t a c i ó n  f r u g í v o r a !

H u b o  q u i e n  d i j o  m u y  a c e r t a d a m e n t e  « C u a n d o  s e  o s  m u e s 

t r a  a l g o  b e l l o ,  p o d é i s  a s e g u r a r  q u e  l a  V e r d a d  v i e n e  d e t r á s » .  E n  

e l  á n i m o  e l e  l o d o s  e s t á  l a  g r a t a  i m p r e s i ó n  ( i m p r e s i ó n  d e  a l e 

g r í a  y  p a z !  q u e  n o s  d a  la p r e s e n c i a  d e  u n  h u e r t o  l l e n o  d e  f r u t o s ;  

h a c i e n d o  v i o . c u t o  c o n t r a s t e  c o n  l a  e s c e n a  b r u t a l ,  i n h u m a n a ,  d e l  

c e r d o ,  a t a d o ,  p u e s t o  p a t a s  a r r i b a  l a n z a n d o  d e s g a r r a d o r e s  g e 

m i d o ;  a l  a i r e ,  a t r a v e s a d o  e l  c o r a z ó n  p o r  e i  c u c h i l l o  d e i  h o m b r e ,  

q u e  D i o s  h i z o  a  s u  i m a g e n  y  s e m e j a n z a .

Dr. E. ALFONSO.—Médico íisiatra.
Madrid 20 de I nulo de 1923,
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Notas sob re  la autoridad de « L a  Doctrina  
S e c re t a »  y sob re  los M aestro s

M u c h o  s e  h a  d i c h o  s o b r e  e l  m o d o  d e  e s c r i b i r s e  l a s  o b r a s  q u e  

p u b l i c o  H .  P .  B i a w x s k y ,  e s p e c i a l m e n t e  Isis sin Velo, y  m á s  l a r d e  

La Doctrina Secreta. U n  a r t i c u l i s t a  s e  t o m ó  e l  t r a b a j o  d e  b u s c a r  

l o s  l i b r o s  d e  q u e  al  p a r e c e r  e s t á  t o m a d a  Isis sin feto, p u b l i c a n d o  

e l  r e s u l t a d o  c u  r e v i s t a s  e s p i r i t i s t a s .  A l  l e e r  s u s  d i a t r i b a s ,  a  l o  ú n i c o  

q u e  l l e g a m o s  e s  a  l a  c o n c l u s i ó n  d e  q u e  I I  P .  B l a v v a t s k y  t u v o  a  s u  

d i s p o s i c i ó n  u n a  b i b l i o t e c a  e n o r m e ,  y  e s o  e n  s u  c a s a ,  p u e s t o  q u e  

e l l a  n o  t r a b a j a b a  f u e r a ;  o  q u e  t e n í a  a g e n t e s  q u e  l e  c o p i a s e n  l i b r o s ,

p a g á n d o l e s  p a r a  e l l o ;  o ,  f i n a l m e n t e ,  h a y  q u e  s u p o n e r  q u e  p o r  

m e d i o  d e  a l g ú n  p r o c e d i m i e n t o  o  p o d e r  d e s c o n o c i d o  p u d o  l e e r  

l i b r o s  a  d i s t a n c i a s  g r a n d e s ,  c o m o ,  p o r  e j e m p l o ,  l o s  d e l  V a t i c a n o  

e n  R o m a  o  l o s  d e l  B r i l i s h  M u s c u m .  E s t a  ú l t i m a  s u p o s i c i ó n  e s  l a  

v e r d a d e r a .  V i v í a  e l l a  e n  u n  p i s o  m o d e s t o  c u a n d o  e s c r i b í a  e l  p r i 

m e r  l i b r o  c i t a d o ,  y  t e n í a  a  m a n o  m u y  p o c a s  o b r a s ,  t o d a s  e l l a s  

t i p o  c o r r i e n t e .  M u y  f r e c u e n t e m e n t e  d e c í a  e l l a  c ó m o  c o n s e g u í a  

l o s  d a t é i s  q v . c  n e c e s i t a b a ,  d e  l i b r o s  m o d e r n o s .  N o  h a d a  d e  e l l o  

u n  s e c r e t o ;  y  l o s  q u e  c o n  e l l a  v i v í a n ,  a p r e c i a b a n  q u e  c o n  f a c i l i d a d  

e n  l a  l u z  a s t r a l ,  y  e s c o g í a  l o  q u e  n e c e s i t a b a .  P e r o  e n  l o s  p r i -  

!!\e U j í  d í a s  n o  d e c í a  e l l a  t a x a t i v a m e n t e  a l  p ú b l i c o  q u e  e r a  e n  r e a -  

a d  a y u d a d a  p o r  l o s  M a e s t r o s ,  q u e  l e  c o m u n i c a b a n  d e  v e z  e n  

d t a n d o  h e c h o s  q u e  d e  o t r o  m o d o  n o  p o d r í a  c o n o c e r .  E n  La
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Doctrina Secreta, y a  n o  o c u l t a  d i c h a  a y u d a ;  y  a s e g u r a  q u e ,  c o r n o  

m u c h o s  d e  n o s o t r o s  l o  c r e e n  t a m b i é n ,  l o s  M a e s t r o s  m i s m o s  t o 

m a r o n  p a r t e  e n  e s a  ¿ m a n  p r o d u c c i ó n .  L a s  c a r t a s  r e c i b i d a s  p o r " 

M r .  S i n n e t t ,  f o r m a r o n  ía b a s e  d e  El Bndhismo Esotérico; p e r o  a  

m e d i d a  q u e  t r a n s c u r r í a  e l  t i e m p o ,  s e  q u i s o  l e v a n t a r  a l g o  m á s  d e !  

v e l o  y  a c l a r a r  a l g u n o s  [ n i u t o s  o b s c u r o s ,  p o r  l o  q u e  L i é  e s c r i t a  

L% Doctrina Secreta, d i r i g i d a  p o r  l o s  M a e s t r o s  m i s m o s ,  e x c e p t o  

e l  a r r e g l o  d e  l a s  e n s e ñ a n z a s ,  q u e  h i z o  e l i a  p e r s o n a l m e n t e .

[ J u r a n t e  a l g ú n  t i e m p o  h u b o  q u i e n e s , — d e s p u é s  d e  h a b e r  r e c i 

b i d o  d e  m a n o s  d e  I I .  P .  B J a w a l s k y  p a l a b r a s  y  c a r t a s  d e  i o s  

M a e s t r o s , — s e  i m a g i n a r o n  q u e  h a b í a  e l l a  p e r d i d o  e l  c o n t a c t o  c o n  

i a  f u e n t e  o r i g i n a l ;  v  q u e ,  n i  l o  s u c e s i v o ,  p o d í a n  e l i o s  m i s m o s  

a p r e c i a r  ¡ o  q u e  p r o c e d í a  d e !  c e r e b r o  d e  e l l a  y  l o  q u e  e m a n a b a  d e  

l o s  M a e s t r o s .  P e r o  í ia í i e g a d o  e!  m o m e n t o  d e  p u b l i c a r  u n  t e s 

t i m o n i o ,  f i r m a d o  p o r  i o s  M a e s t r o s  q u e  h a b í a n  e n s e n a d o  t o d o  i o  

q u e  h a y  d e  n u e v o  e n  n u e s t r o s  l i b r o s  t e o s ó f i c o s .  L s e  d o c u m e n t o  

l e  f u é  c i m a c i o  a  u n a  p e r s o n a  q u e  t e n í a  e n t o n c e s  a l g u n a s  d u d a s ,  

d a n d o  a l  m i s m o  t i e m p o  copias de él a o í r o s ,  p a r a  s u  u s o  m á s  

a d e l a n t e ;  p o r  e j e m p l o ,  a h o r a .  E l  d o c u m e n t o  d i c e  a s í ;

< M e  c h o c a r í a  q u e  e s t a  n o t a  m í a  s e  c o n s i d e r e  d i g n a  d e  o c u p a r  

> u n  l u g a r  d e  p r e f e r e n c i a  e n t r e  l o s  d o c u m e n t o s  q u e  v a n  p u b l i c a 

d o s .  ¿ v m i á l  d e  l a s  p e c u l i a r i d a d e s  d e l  e s t i l o  i b i a w a t s k i a n o »  

* c r e e r á n  q u e  s e  l e  p a r e c e  m á s ?  E s c r i b i r n o s  e s t o  s e n c i l l a m e n t e  

» p a r a  s a t i s f a c e r  a !  D o c t o r  q u e  « c r e e  m e n o s ,  c u a n t a s  m á s  p r u e b a s  

s s e  d a n . »  Q u e  s i g a  é l  m i  c o n s e j o  y  q u e  n o  h a g a  p ú b l i c o s  e s t o s  

í d o s  d o c u m e n t o s .  S ó l o  p a r a  s a t i s f a c e r l e ,  t i e n e  e l  q u e  s u s c r i b e  e l  

z g u s t o  d e  a s e g u r a r l e  q u e  La Doctrina Secreta, c u a n d o  s e  t e r m i 

n e ,  s e r á  l a  t r i p l e  p r o d u c c i ó n  d e  ( a q u í  l o s  n o m b r e s  d e  u n o  d e

D o s  M a e s t r o s  y  d e  H .  P .  B l a w a t s i y ) ,  y  d e .......v u e s t r o  m u y  h u m i l -

* d e  s e r v i d o r . »

( A q u í  l a  f i r m a  d e l  o t r o  M a e s t r o . )

A l  r e s p a l d o  d e  e s t e  d o c u m e n t o  e s t a b a  l o  s i g u i e n t e ,  f i r m a d o  

p o r  e l  M a e s t r o  p r i m e r a m e n t e  m e n c i o n a d o :

« S i  e s t o  p u e d e  s e r  d e  a l g u n a  u t i l i d a d  o  a y u d a  p a r a .........a u n q u e

D o  d u d o ,  Y o ,  e l  h u m i l d e  f a k i r  q u e  s u s c r i b e ,  c e r t i f i c o  q u e  La 
•: Doctrina Secreta s e  ! e  d i c t a  a  ( n o m b r e  d e  H .  P .  B l a w a t s k y ) ,  e n

« p a r t e  p o r  m í  m i s m o  y  e n  p a r t e  p o r  m i  h e r m a n o ........

T r a n s c u r r i d o  u n  a ñ o ,  h a b i é n d o s e  p r e s e n t a d o  a l g u n a s  d u d a s  

e n  d e t e r m i n a d a s  m e n t e s ,  u n o  d e  l o s  f i r m a n t e s  d e  i o  q u e  p r e c e d e  

e n v i ó  t i n a  c a r t a  q u e  d i c e  l o  q u e  s i g u e .  C o m o  l a  p r o f e c í a  q u e
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l 9 2 4 . ^  ^  j ] 3  r e a i i z a d o f h a  l l e g a d o  e l  m o m e n t o  d e  p u b l i c a r l a  e n  

¡ Q S q u e  s a b e n  a l g o  r e f e r e n t e  a l  m o d o  d e  c o n s i d e r a r  

b e i l u e - r i i '  t a l e s  c a r t a s .  P a r a  e l  p r o f a n o  e  i n c r é d u l o . ,  t o d o  e s t o

'  m u '  n e c e d a d :

5 ■ • e r d r i c a á o  q u e  s e  e x p i d i ó  e l  ú l t i m o  a ñ o  a s e g u r a n d o  q u e  

r a t '^ y in a  Secreta s e r í a ,  a l  t e r m i n a r s e ,  l a  t r i p l e  p r o d u c c i ó n  d e  

! " V / p ,  ó e . . .  y  d e  m í  m i s m o ,  e r a  y  e s  e x a c t o ,  a u n q u e  a l g u n o s  

\  / n ‘ e n  d u d a  n o  s o l o  l o s  h e c h o s  q u e  s e  i n d i c a n  e n  é l ,

^ n o  r i m b i e n  l a  a m e n t i d a d  d e l  m e n s a g e  e n  q u e  i b a  i n c l u i d o .  

« C o p ú u i  e s t o ,  v  c o n s e r v a d  t a m b i é n  l a  c o p i a  d e l  a n t e d i c h o  c e r 

t i f i c a d o .  V e r é i s  l a  u t i l i d a d  d e  a m b a s  e l  d í a  e n  q u e ,  s i n  q u e  l o  

• p i d  i ó ,  r e c i b á i s  d e  m a n o s  d e  t o d o s  a q u e l l o s  a  q u i e n e s  s e  d i o  

, e i d o c u m e n t o ,  e i  o r i g i n a l  ¡ ¡ a r a  q u e  l o  c o p i é i s ;  e n  c u y o  i n s t a n t e  p o -  

K l r é i s  c o m p r o b a r  l a  e x a c t i t u d  d e  e s t a  c o p i a  e n v i a d a  d e  a n t e m a n o .

, Y entonces q u i z á  c o n v e n g a  i n d i c a r  a  l o s  q u e  d e s e a n  s a b e r  q u é  

} p a n e s  d e  La Doctrina Secreta h a n  s i d o  c o p i a d a s  p o r  l a  p l u m a  

» d e  H .  P .  B . ,  a u n q u e  s i n  c i t a r l o ,  d e  m i  p r o p i o  m a n u s c r i s t o ,  y

>quizá d e ...... ; au n q u e  l o  ú t i r n o  e s  m á s  d i f í c i l ,  d a d a  i a  r a r e z a  d e

>s u  c o n o c i d a  l e t r a  y  l a  a ú n  m a y o r  i g n o r a n c i a  d e  s u  e s t i l o ,  

> T o d o  e s t o  y  m á s  s e r á  n e c e s a r i o ,  a  m e d i d a  q u e  t r a n s c u r r a  

» e l  t i e m p o ;  p o r  l o  q u e  h a r é i s  b i e n  e n  e s p e r a r . »

( D e  The Pata d e  A b r i l  d e  1 S Q 3 ,  p u b l i c a d o  p o r  l a  r e v i s t a  

The Dea ron).

- T o d a s  l a s  g l o s a s  s o b r e  e l  t e x t o  d e  l a s  E s t a n c i a s  y  C o m e n t a r i o s  

] s o n  d e  la e s c r i t o r a .  E n  a l g u n o s  l u g a r e s ,  p u e d e n  s e r  i n c o m p l e t a s  

* y  h a s t a  i n e x a c t a s  d e s d e  e l  p u n t o  d e  v i s t a  h i n d ú ;  p e r o  s o n  e x a c 

t o s  d e s d e  e l  p u n t o  d e  v í s t a  d e l  s i g n i f i c a d o  q u e  s e  l e s  d a  e n  e l  

‘ E s o t e r i s m o  T r a n s h i r n a l á y i c o .  E n  t o d o  c a s o ,  l a  e s c r i t o r a  a c e p t a  y  

» s e  h a c e  r e s p o n s a b l e  d e  t o d a  c r í t i c a .  C o m o  e l l a  n u n c a  h a  p r e 

t e n d i d o  u n a  i n f a l i b i l i d a d  p e r s o n a l ,  ) o  q u e  a q u í  s e  d a  b a j o  s u  

7 s o l a  a u t o r i d a d ,  p u e d e  d e j a r  m u c h o  q u e  deseart p a r t i c u l a r m e n t e  

* e n  l o ;  c u s o ;  e n  q u e  e s t á  i m p l í c i t a  u n a  M e t a f í s i c a  d e m a s i a d o  

r a s t r o s a .  S e  o f r e c e  a q u í  l a  d o c t r i n a ,  t a l  c o m o  l a  e n t e n d e m o s ,  

Doctrina Secreta. V o l u m e n  I í . ,  p á g i n a  2 5 ,  n o t a .

*

' T a m b i é n  m e  h e  p e r c a t a d o  d e  v u e s t r o s  p e n s a m i e n t o s  s o b r e  

’ - £«  Doctrina ¡Secreta. T e n e d  l a  s e g u r i d a d  d e  q u e  l o  q u e  e l l a



J 32 S O  P 11 ] A Marzo

- n o  h a  entresacado d e  o b r a s  c i e n t í f i c a s  o  d e  o t r a  d a s e ,  n o s o t r o  

- s e  ¡ o  l i e m o s  d a d o ,  o  su fr id o .  I o d o s  l o s  e r r o r e s  ó n o c i o n e s  

» e q i n v o c a d a s  e n  o b r a s  c i c  o t r o s  t e o s o í i s l a s ,  q u e  e l l a  h a  e x p l i c a d o  y  

• e n m e n d a d o ,  fueron corregidas por mí, o bajo mis instrucciones.
( C a r t a  d e l  M a e s t r o  K .  H .  a l  C o r o n e l  O l c o t t ,  e n  a g o s t o  1 8 8 8  )

*:f: *

í ü n o  d e  l o s  p r i n c i p a l e s  f a c t o r e s  e n  e l  d e s p e r t a r  d e l  A r y a -  

- v a r t a ,  q u e  l i a  s ; d o  p a r t e  d e  l a  o b r a  d e  l a  S o c i e d a d  T e o s ó f i c a ,  f u é  

e l  i d e a n  d e  l o s  M a e s t r o s .  P e r o  d e b i d o  a  l a  f a l t a  d e  j u i c i o  y  

■ d i s c r e c i ó n ,  y  l i b e r t a d e s  q u e  s e  h a n  t o m a d o  a l g u n o s  c o n  S u s

0  l o m a r e s  y  Personalidades, s e  h a n  p r o d u c i d o  g r a n d e s  e r r o r e s

1 s o b r e  P i l l o s .  \  o  h e  p r e s t a d o  e l  m á s  s o l e m n e  j u r a m e n t o  y  p r o m e 

t í 1 d e  no revelar jamás a nadie toda la verdad, e x c e p t o  a  

j a q u e l l o s  q u e ,  l O i t i o  D a m O ' d a r ,  h a y a n  s i d o  ti n a l  n i  e n  t e  s e l e c c i o 

n a d o s  y  l l a m a d o s  p o r  M í o s ,  t o d o  l o  q u e  s e  m e  p e r m i t i ó  d e c i r  

1 e n t o n c e s  f u e  q u e  e x i s t e n  e n  a l g u n a s  p a r t e s  d e l  M u n d o ,  g r a n d e s  

íserea; q u e  a l g u n o s  d e  e l l o s  s o n  h í n d t i s ;  q u e  s a b e n  m á s  que 
* n a d i e  e n  . o d o  . o  q u e  a b a r c a  l a  a n t i g u a  s a b i d u r í a  s e c r e t a  o  G u p -  

» t a  V i d y a ;  q u e  p o s e e n  t o c o s  l o s  S i d d h i s ,  n o  c o m o  s e  r e p r e s e n 

t a n  e n  l a  t r a d i c i ó n  y  e n  l o s  ¡ v e l o s *  d e  l a s  a n t i g u a s  E s c r i t u r a s ,  

, s ¡ n o  t a l e s  c o m o  s o n  e n  r e a l i d a d ;  y  t a m b i é n  s e  m e  p e r m i t i ó  d e -  

» c i r ,  q u e  y o  s o y  u n  C h e l a  d e  u n o  d e  E l l o s * .

(iS'tKÍ; publicado en The Theos-iphist de enero de ÍÚ22).
(Traducción de J. Garrida.)



D a t o s  h i s t ó r i c o s  r e l a t i u o s  a l  
C o n d e  d e  S a i n t  G e r m a i n

E n  e í t o s  c í a s  e n  q u e  h a  l l e g a d o  a  e s c r i b i r s e  q u e  S h a k e s p e a r e  

n o  e s  e l  r e . ñ o r  d e  Macbeth, y  s e  h a  l l e g a d o  a  i n t e n t a r ,  m e d i o  e n  

b r o m a ,  l a  t e o r í a  d e  q u e  N a p o l e ó n  e s  u n  m i t o  s o l a r ,  n o  d e b e  

a s o m b r a r n o s  q u e  a l g u n o s  c o n s i d e r e n  q u e  l a  f i g u r a  d e l  C o n d e  d e  

S a i n t  G e r m a i n .  e s  u n a  q u i m e r a  h i s t ó r i c a .  P e r o  e s t a  n o c i ó n  t i e n e  

q u e  d i s i p a r s e  f á c i l m e n t e ,  p u e s t o  q u e  t e n e m o s  p r u e b a s  e v i d e n t e s  

d e q u e ,  e n  1 7 - 1 5 ,  f u e  d e t e n i d o  p o r  o r d e n  d e l  m i n i s t r o  P i t t ,  q u e  

s o s p e c h a b a  f u e s e  u n  e s p i t a  j a c o b i n a .  C i e r t a m e n t e ,  l a  m e n c i ó n  d e  

e s t e  h e c h o  e n  u n a  c a r t a  d e  H o r a c i o  W a ' p o l e ,  a p a r e c e ,  c a s i  al  a p a 

r e c e r  s u  n o m b r e ,  e n  l a  h i s t o r i a  d e  I n g l a t e r r a .  D i c e  l a  c a r t a :  « E l  

o t r o  d c i  « e  p r e n d i ó  a u n  h o m b r e  s i n g u l a r  q u e  s e  c o n o c e  p o r  e l  

n o m b r e  h e  C o n d e  d e  S a i n t  G e r m a i n . .

T e n e m o s  a d e m a s  p r u e b a s  d e  q u e  e s t a b a  e n  l a  C o r t e  d e  F r a n c i a  

e n t r e  1 7 2 0  y  1 7 3 0 ;  y  l a  e s p o s a  d e l  e m b a j a d o r  e n  V e n e c i a  a f i r m a 

b a ,  e n  l o s  i b a s  d e  M a d a m c  d e  P o t n p a d o u r ,  q u e  e l l a  l e  h a c i a  c o 

n o c i d o  e n  la c i u d a d  e n  1 7 1 0 .  D a d o  q u e  s e  n o s  h a b í a  t a m b i é n  d e  

é l  e n  l s c . i ) ,  c o m p r e n d e r e m o s  q u e  e n  e s t e  c a s o  e x i s t e  u n  v e r d a d e 

r o  m i s t e r i o .

b e  i 

a t r i b m  

p e s a r  c  

d e s h u r  

t e m e r  

Saim. h
f a l t ó

fill.
t á n  d e  

Piedra:

b : o  m u c h o  d e  s u  g r a n  r i q u e z a ;  y  l a s  m a l a s  l e n g u a s  l e  

m e d i o s  m i s t e r i o s o s  e  i n c o n f e s a b l e s  p a r a  a d q u i r i r l a s ,  a  

q u e  s e  e s c r i b i ó  d e  é l  q u e ,  « n a d i e  p u e d e  a c u s a r l e  d e  n a d a  

o  i n c o r r e c t o . »  T a m b i é n  s e  d e c i a ,  e n  u n  l i b r o  l l a m a d o  

■■v veínU años en Berlín: « F n  l a  h i s t o r i a  d e l  C o n d e  d e

t m a i í i ,  t e n e m o s  l a  h i s t o r i a  d e  u n  h o m b r e .......  q u e  j a m á s

■ ■ ñáment e  a l  c ó d i g o  d e l  h o n o r ....... p r o d u j o  m a r a v i l l a s  s i n

11 u n c u  n a d a  b a j o  o  e s c a n d a l o s o . ;  T o d o s  l o s  a u t o r e s  e s -  

- U v r d o  e n  q u e  e r a  u n  g r a n  m ú s i c o  y  m u y  a f i c i o n a d o  a l a s  

’ r o c i o s a s .  E n t r e  1 7 3 7  y  1 7 4 2 ,  e s t u v o  e n  P e r s i a ,  e n  l a
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C o r t e  d e l  S h a h ;  y  a f i r m a b a  é l  h a b e r  e s t a d o  e n  l a  I n d i a  e n  1 7 5 5

e n  t i e m p o s  d e  C l i v e s .  E n  1 7 6 0  a p r o x i m a d a m e n t e ,  h a b í a  v u e l t o  a  

F r a n c i a ,  d o n d e  l a  p e r f i d i a  d e  L u i s  X V ,  l e  p u s o  e n  d i f í c i l  s i t u a c i ó n .  

E s t e  m o n a r c a  l e  e n v i ó  c o n  u n a  m i s i ó n  p o l í t i c a  s e c r e t a ,  a  H o l a n d a ,  

a  e s p a l d a s  d e  s u  m i n i s t r o ,  e l  f a m o s o  C h o i s e u l .  A l g u i e n  h u b o  q u e  

l e  f u é  a  é s t e  c o n  e l  s o p l o ;  y  e l  m i n i s t r o ,  f u r i o s o ; c r e y é n d o s e  h u m i 

l l a d o  y  l l e n o  d e  p r e j u i c i o s  c o n t r a  e l  C o n d e ,  i n t r i g ó  c o n  e l  R e y  

L u i s  X V ,  c u y o  p r i n c i p a l  o b j e t o  e r a  e l  d e  n o  m o l e s t a r s e ,  y  é s t e  s e  

d e s e n t e n d i ó  d e  S a i n t  G e r m a i n ,  a b a n d o n á n d o l e  a  s u  d e s t i n o .  S e  

e n v i a r o n  ó r d e n e s  a  H o l a n d a  p a r a  p r e n d e r l e ;  p e r o  é l  h u y ó  y  s e  

f u é  a  I n g l a t e r r a ,  d o n d e  u n  p e r i ó d i c o  p u b l i c ó  u n a  interview c o n  

é l .  L u e g o  s e  f u é  a  l o s  d o m i n i o s  d e !  L a n d g r a v e  C a r l o s  d e  H e s s e ,  

d o n d e  v i v i ó  r e t i r a d o  d u r a n t e  v a r i o s  a n o s .  E s t a  a m i s t a d  p a r e c e  

h a b e r  s i d o  m u y  f r u c t í f e r a ;  e l  L a n d g r a v e ,  q u e  e r a  u n  g r a n  a f i c i o n a 

d o  a l  e s t u d i o  d e  l a  A l q u i m i a ,  r e l a t o  m u c h o s  e x p e r i m e n t o s  m a r a v i 

l l o s o s  q u e  e l  C o n d e  h a b í a  l l e v a d o  a c a b o  e n  s u  p r e s e n c i a .  A q u e l  

a r i s t ó c r a t a  l e  c o n o c i ó  p r o b a b l e m e n t e  m e j o r  q u e  n a d i e ;  p o r  l o  c u a í  

s u  o p i n i ó n  d e b e  s e r n o s  p a r t i c u l a r m e n t e  v a l i o s a .  H e  a q u í  l o  q u e  

e s c r i b i ó :  * E 1  C o n c e  e r a  q u i z á ,  u n o  d e  l o s  f i l ó s o f o s  m á s  g r a n d e s  

q u e  h a n  e x i s t i d o .  G r a n  f i l á n t r o p o ,  s ó l o  q u e r í a  e l  d i n e r o  p a r a  p o 

d é r s e l o  o f r e c e r  a l o s  n e c e s i t a d o s .  T e n í a  g r a n  c a r i ñ o  p o r  l o s  a n i 

m a l e s ,  y  s u  c o r a z ó n  s o l o  s e  o c u p a b a  d e  l a  f e l i c i d a d  a j e n a . »

E n  A u s t r i a  v e m o s  t a m b i é n  u n a  d e  l a s  f u e n t e s  d e  s u  r i 

q u e z a ,  q u e  p r o d u j o  t a n t a s  h a b l a d u r í a s  e n  F r a n c i a .  E l  P r í n c i p e  

E r a n z  L e o p o l d o  R a g o c z y  d e  T r a n s i l v a n i a ,  m e n c i o n a  e n  s u  t e s t a 

m e n t o  u n  h i j o  a !  q u e  d e j ó  b i e n  p r o v i s t o  d e  v a l o r e s  f r a n c e s e s .  

E s t e  h i j o  f u é  e d u c a d o  p o r  e l  ú l t i m o  D u q u e  d e  M é d i c i s ,  y  p r o b a 

b l e m e n t e  n o  f u é  o t r o  q u e  S a i n t  G e r m a i n .  A s í  q u e d a  e x p u e s t o  e l  

o r i g e n .  M i e n t r a s  e s t a b a  c o n  e l  L a n d g r a v e ,  s e  d i c e  q u e  m u r i ó  e n  

1 7 S 4 .  P e r o ,  e n  1 7 8 5 ,  v e m o s  s u  n o m b r e  c o m o  u n o  d e  l o s  r e p r e 

s e n t a n t e s  d e  l a  F r a n c - m a s o n e r í a  e n  u n a  C o n v e n c i ó n  e n  P a r í s ;  

y  s o b r e  1 7 9 0 ,  l a  v o z  d e l  d e b e r  p a r e c e  h a b e r l e  i m p u l s a d o  a  v o l v e r  

a  F r a n c i a ,  d o n d e  t u v o  u n a  e n t r e v i s t a  c o n  M a r í a  A n t o n i e t a .  e n  c i r 

c u n s t a n c i a s  r o m á n t i c a s ,  p a r a  p r e v e n i r l a  d e  l a  f u t u r a  t o r m e n t a ,  q u e  

f u é  s e g u i d a  p o r  u n a  d e s a p a r i c i ó n  d r a m á t i c a .  L a s  c i r c u n s t a n c i a s  

f u e r o n  c o m o  s i g u e :

M a d a m e  d ' A d h e m a r ,  q u e  d e s c r i b e  t o d o  e l l o  e n  s u s  Recuerdos 
de María Antnniet», s e  l o  p r e s e n t ó  s e c r e t a m e n t e  a  l a  R e i n a ,  d i s 

f r a z a d o  c o m o  si  f u e r a  u n o  d e  s u s  s e r v i d o r e s .  E l  C o n d e  l a  p r e v i n o  

s o l e m n e m e n t e  c o n t r a  l a  c o r r u p c i ó n  d e  l o s  m i n i s t r o s  y  l o s  p e *
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j j . j - r ' -  i n m i n e n t e s ,  y  l a  p i d i ó  q u e  p r e p a r a s e  p a r a  é l  u n a  e n t r e v i s t a  

”  i r s i n  c o n o c i m i e n t o  d e l  m i n i s t r o ,  A i r .  d e  M a u r e p a s ,  l o  

n t \ > m e L Í ó  e l l a .  A l  m a r c h a r ,  e l  C o n d e  d i j o  a  l a  a s o m b r a d a  

\tadur:o  d ' A d h e m a r  q u e  i b a  a  m a r c h a r s e  d e  F r a n c i a ,  i n m e d i a 

tam ente.
■ L a  R e i n a - — d i j o  e l  — ¿ r e p e t i r á  l o  q u e  l a  h e  d i c h o ;  L u i s  X V I  

s e  l o  d u v í  a  s u  v e z  a  M r .  d e  M a u r e p a s ;  e s t e  m i n i s t r o  d e c r e t a r á

u n a  Cítre de r aciiet c o n t r a  m í ........  S é  c o m o  s e  h a c e n  e s t a s  c o s a s ,

y  n o  d e s e o  i r  a  l a  B a s t i l l a . »

S u  c o n o c i m i e n t o  d e l  c a n d o r o s o  m o n a r c a ,  e r a  b i e n  e x a c t o .  

L a  s i m ú l e n t e  m a ñ a n a  f u é  M o n s i e u r  d e  M a u r e p a s  a  v i s i t a r  a  M a 

d a m a  d ' A d h e m a r ,

« B u e n o  l e  d i j o — , n u e s t r o  a n t i g u o  a m i g o  e l  C o n d e  d e  S a i n t  

G e r m a i n .  h a  v u e l t o —  L e  d e s c u b r i r é ;  n u e s t r o s  s a b u e s o s  d e  l a  p o .  

p o l i c í a ,  l i c ú e n  b u e n  o l f a t o . *  E n t o n c e s  s e  a b r i ó  l a  p u e r t a  y  e n t r ó  

e l  C o n d e  d e  S a i n t  G e r m a i n .  R e p i t ó  é l  l o  q u e  h a b í a  d i c h o  a  M a r í a  

A n t o n i e u n y  t e r m i n ó  d i c i e n d o :  « V o s  s e r é i s  d e  l o s  q u e  c a u s a r á n  l a  

r u i n a  d e !  I m p e r i o .  - Y  a b r i ó  l a  p u e r t a ,  y  s a l i ó .  L a  p o l i c í a  n o  d i ó  c o n  

é l .

E s t a  e s  l a  h i s t o r i a ,  t a l  c o m o  l a  c u e n t a  e n  s u s  m e m o r i a s  M ú 

d a m e  d ' A d h e m a r ,  a ñ a d i e n d o  e n  u n a  n o t a  t e c h a d a  e n  1 2  d e  

M a y o  d e  j S 2 1 :

H e  p o s t o  d e  n u e v o  a  M r .  d e  S a i n t  G e r m a i n ;  y  s i e m p r e  c o n  

i n d c c u Y e  s o r p r e s a ,  e n  e !  m o m e n t o  d e l  a s e s i n a t o  d e  l a  R e i n a ,  

e n  e!  a d v e n i m i e n t o  d e l  1 8  d e  B r u n i a r i o ,  e n  e l  d í a  q u e  s i g u i ó  

a la m u e r t e  d e .  D u q u e  d '  E n g i b e n ,  e l  m e s  d e  E n e r o  d e  1 8 1 3 ,  y  

l a  n o c h e  d e .  a s e s i n a t o  d e l  D u q u e  d e  B e r r i e - ,  ( 1 8 2 0 ) .

E o . e  e s  u n  n u e v o  b o s q u e j o  d e  l o s  d a t o s  h i s t ó r i c o s  m á s  v a l i ó -  

^ ° s ,  y  n o  s e  d a n  m á s  a q u í ,  p o r q u e  e s t o  y a  s e  h a  h e c h o  e n  m á s  

e  u n  nhm, e s p e c i a l m e n t e  e n  l a  o b r a  El Conde de Saint Germ ain, 
P ° r  M i - ,  C o o p e r  ( J a k ' e y ,  v  e n  e l  l i b r o  Misterios Históricos p o r  

' L s  q u i z á  m á s  i n t e r e s a n t e  t r a t a r  d e  c o m p a r a r  e n

t e r p l t d  ' Li iah ; o a c i ó n  l o  d i c h o ,  c o n  o t r a s  a p a r i c i o n e s  d e  e s t e  m i s -  

d ^ ] J a ü  " C I ~'ü " n j e .  U n  c i e r t o  M r .  V a n  D a m m e ,  e n  s u s  m e m o r i a s  

F r a s e é U ' " ' 11US L̂ ‘i S  L u i s  F e l i p e ,  d e s c r i b e  a u n  c i e r t o  M a y o r  

h é r o e  i " c a r a c t e E s t i c a s  s e  a s e m e j a n  m u c h o  a  l a s  d e  n u e s t r o  

^  l ' u n t 0  t l u c  ^ r - L a n g  v e  e n  é l  o t r o  h i l o  d e  e s t e  

h r o  i — ' ^  m i s m o  a u t o r  m e n c i o n a  a  u n  c i e r t o  M i e m -  

M e n i o p ' -  J A c a d e m i a  l l a m a d o  G r o s l e y ,  q u e  p u b l i c ó  s u s  

L n 1 S 13 ,  y  q u e  h a b i e n d o  c o n o c i d o  al  C o n d e  e n  e t
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p a s a d o ,  a f i r m a  q u e  c r e e  h a b e r l e  v i s t o  e n  la p r i s i ó n  d u r a n t e  l a  

R e v o l u c i ó n  F r a n c e s a .  C i e r r a  e l  f i n a l m e n t e  s u  a r t í c u l o  c o n  d o s  

p r e g u n t a s :  * ; C o n o c i ó  e l  C o n d e  a  L o r d  L y t t o n  e n  I S C O ,  o  e s  é l  u n  

d e s c o n o c i d o  c o n s e j e r o  e u r o p e o  d e !  D a l a i  L a m a ? *  I g n o r o  l a s  r a 

z o n e s  q u e  h a y a  t e n i d o  p a r a  m e z c l a r  e s t a s  c o s a s .

P e r m i t i d m e  a ñ a d i r  u n  h e c h o  m á s  q u e  l l e g ó  a  m í  c a u s a l m e n t e .  

E n  l o s  d í a s  d e  J o r g e  I, l l e g ó  a l a s  I s l a s  B r i t á n i c a s ,  c i e r t o  c a b a l l e r o  

s u i z o  l l a m a d o  C é s a r  d e  S a u s s u r e .  S e g ú n  l a  o b r a  Engiaud under 
George l  and Genryes 11, t e n i a  é l  u n  a m i g o  e n  S u i z a ,  q u e  e s t a b a  

c o n  é l  e n  c o r r e s p o n d e n c i a  r e g u l a r ;  y  s u s  c a r t a s ,  q u e  h a n  s i d o  

p u b l i c a d a s ,  c o n t i e n e n  m u c h o s  c o m e n t a r i o s ,  s o b r e  l a  v i d a  i n g l e s a  

y  l a s  c o s t u m b r e s ,  m u y  i n t e r e s a n t e s  y  d i v e r l i d o s .  D i c e  é l  q u e  l o s  

i n g l e s e s  s o n  p e r s o n a s  m u y  l i m p i a s  p u e s t o  q u e  s e  l a v a n  l a  c a r a  

c a s i  d i a r i a m e n t e .  T a m b i é n  d i c e  q u e  f u e  a  v e r  u n a  r e p r e s e n t a 

c i ó n  l l a m a d a  La Opera del Mendigo, p e r o  n o  d i c e  g r a n  c o s a  

s o b r e  e l l a .  P a r e c e  s e r  q u e  s o b r e  e !  a ñ o  1 7 3 0  a p a r e c i ó  e n  L o n d r e s  

u n  c a b a l l e r o  d e  g r a n d e  y  m i s t e r i o s a  o p u l e n c i a ,  d e  m o d a l e s  f a s 

c i n a d o r e s  y  d e  p e r s o n a l i d a d  e n c a n t a d o r a .  D u r a n t e  a l g ú n  t i e m p o ,  

e s t u v o  r e l a c i o n a d o  c o n  p e r s o n a s  d e  i m p o r t a n c i a  p o l í t i c a ,  y  a  s u  

a p a r i c i ó n  s i g u i ó  l u e g o  u n a  d e s a p a r i c i ó n  d r á m a t i c a  ( 1 ) .  A l  l e e r  

e s t a  d e s c r i p c i ó n  r e c u e r d a  u n o  l a  s i l e n c i o s a  f i g u r a  d e s t i n a d a  a  

r e p r e s e n t a r  e l  p a p e l  d e  C a s a u d r a  p a r a  l o s  R o r b o n e s .  ¿ E s  e s t a  o t r a  

d e  s u s  m a r a v i l l o s a s  a c t i v i d a d e s ?  L a  h i s t o r i a  g u a r d a  m u c h o s  s e 

c r e t o s ;  p e r o  e l  c o n c e r n i e n t e  a  S a i n t  O e n n a i n ,  e l  i n m o r t a l ,  e s  u n o  

d e  l o s  m a y o r e s  q u e  r e s e r v a .

t í ' R, C. Coode Adixms
{Traducido de la revista inglesa T h e o s o p h y  por J. Garrido).

11) El autor que esto narra, cuenta que corría d  rumor de que esc 
personaje era un monje carmetiLa tugado, que dejó sin pagar deudas; pero 
esto puede ser un canurd.

i t





Efemérides de “Sophía“ - 1 9 2 4

Abril - 3 0  días
•  N u e v a  e n  y  a  la s  7 h ,  17  m .  a .  m .
C o n m e m o r a c i ó n  d e l  n a c i m i e n t o  d e  P l a t ó n  y  S ó c r a t e s .  
A V A L O K I T E S H V A R A
M u rió  L o r e n z o  d e  M é d ie is ,  p l a t ó n i c o  f l o r e n t i n o ,  e n  1492.
M u r ió  S i r  F r a n c i s c o  P a c ó n  e n  1626.
(C C r e c i e n t e  e n  0  a l a s  11 h  12  m . a. m .
N a ció  W , G  J u d g e  e n  1851.
N ació  M m e  G u y ó n e n l 6 4 S .
N ació  P o i r e t ,  r e e n c a r n a c i o n i s t a  francéH , e n  1646.
M u e re  P r o c l o  e n  485 A ,  d e  C.
N a ce  T o m á s  V a u g h a n  en 1622.
© L l e n a  e n  Til, a  la a  2 h.  U r a . p  m
R e u n ió n  e x t r a o r d i n a r i a  d e  la  O r d e n  d e  la  E s t r e l l a  d e  O r i e n t e .  
0  E n  0  a  la s  8 h  59. m . a .  m . — A n g e l  d e l  m e s ,  A S M O D E L , —  

P la n ta ,  V e r b e n a .  — P i e d r a ,  C o r n e l i n a ,
F u n d a c i ó n  d e  la  ¿ d u d a d  d e  R o m a  e n  748 A  d e  C .  [ F i n  d e l  c ic lo  

c a ld e o . )
N a ce  S h a k e s p e a r e  e n  1564 y  m u e r e  e n  1616.
S a n  J o r g e .
C a íd a  d e  T r o y a .
3  E n  a* a  la s  4 h  28 m . a .  m .
C a r t a  C o n s t i t u t i v a  d e  l a  S o c i e d a d  T e o s ó f i c a  E s p a ñ o l a  e n  1921.

; m  uúiHimtirt coucsmiiE u mes de feeíeeo m
t -------------------

31 ENERO 1924

r MES DE CERRERO
Importe de 30 suscripciones. 293

do malí vos
o  Francisco Villaión, Sevi/la 

Carmen Laá, M adrid . ,
'  'osé Acosta, íd  . . . .

\iii Armisén, id. . . . . 10
ntonio López, íd. . . . 100 
T. E. Enero y Febrero, íd. 100 

Ífi^íiei Delgado, Sevilla . 10
Íühín Romero, íd. . . .  . 10

'Justo Español, Lugo . . .  5

OTAS, PTAS.

SUMA ANTERIOR. . 2.253,15
José Auz, Coruña . . . . 5
José M." Fariña, Bilbao , . 25
Carlos G .11 Bilbao, íd. . 10
Vicente Ugena, íd. . . 5

15 I. E. de Lecertua, íd. . . 5
5  / Peña de Jóven es O. E. O í d . 33

5  í D o lo r e s  Taboada, M ad rid  . 2 5
15

SUMA V SIGUÍ. . 2.253,15

¿iris F ab rd las, Málaga

Total. . . 2.376,15
importan los gastos deí mes 

a c t u a l .................................  542,90

Saldo en favor de caja . 1.833,25

M. Maestre

El coste de 600 ejemplares del 2.° número de Soi-vhia, incluido eñ los gas
tos indicados, es de 505 pesetas.

En el próximo número de Abril se dará el balance trimestral detallando 
los gastos.



Estado de fondos de la  S . T . E. en fin del año 1923

R e m a n e n t e  d e  1 9 2 2 .................................................  1.986,60
R e c a u d a d o  p o r  c u o t a s ...........................................  4.905,00

I d e m  p o r  c u a t r o  C a r t a s  C o n s t i t u t i v a s  . . 140,00

T O T A L  . . . .  7.031,60

G ir o s  a A d y a r  y  A m s t e r d a m  p o r  c u o t a s  r e 
g l a m e n t a r i a s  ..............................................................  1.183,80

A l q u i l e r  d e l  lo ca l  a la  R a m a  H e s p e r i a  y  p o r 

te s  d e  t r a s l a d o  d e  l a  m i s m a  ...............................  131,50
A l S r .  G a r r i d o  p a r a  c o r r e s p o n d e n c i a  y  p a g o s ,  458,00 
G i r a d o  al S r .  P a v ó n  p a r a  el  ¿ B o le t ín  T r i 

m e s t r a l »  .............................................................  794,35
C a n t id a d  s u p l i d a  d e  C a j a  p a r a  a t e n d e r  a ios  

g a s t o s  d e  a s i s t e n c i a  d e l  S r .  S e c r e t a r i o  g e 
n e r a l  a l  C o n g r e s o  d e  V i e n a ............................... 505,00

N o ta s  a b o n a d a s  a l  S r .  M a e s t r e  p o r  g a s t o s  d e
la  S e c r e t a r í a  d e l  C o n s e j o ............................................ 54,50

S u s c r i p c i ó n  d e  la  S e c r e t a r í a  g e n e r a l  a l a  r e 
v is t a  ¿ H e s p e r i a » .......................................................  10 ,0Ü

G i r a d o  a A m s t e r d a m  a l  S r .  S e c r e t a r i o  d e  ia  
F e d e r a c i ó n  E u r o p e a  p o r  12 e j e m p l a r e s  
(11 p a r a  ias  r a m a s  y  1 p a r a  l a  S e c r e t a r í a  

g e n e r a l )  d e l  l i b r o  e d i t a d o  d e l  ú l t i m o  C o n 
g r e s o  c e l e b r a d o  en V i e n a .....................................  202,60

P a g o  de u n a s  f a c t u r a s  a l  S r .  M a y n a d é  . . . 82,60
A l q u i l e r  d e  p l a n t a s  p a r a  e l  d í a  d e  ¿ E l  L o t o

B l a n c o ? .........................................................................  29,00
A  l a  S r ta .  N ic o la u  p o r  u n a  f a c t u r a  a b o n a d a

p o r  e l l a ................................................................................  13,75 3.465,10

T O T A L  E X I S T E N C I A  E N  C A J A  . . . .  3.566,50

M a d r id , 7/  d e D ic ie m b r e  d e  1 9 2 $.

A n t o n i o  L ó p e ¿
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□

E n t r e  l a s  F e l i c i t a c i o n e s  q u e  h e m o s  r e c i b i d o  c o n  m o t i v o  d e  l a  

r e a p a r i c i ó n  d e  l a  r e v i s t a  S o p i i í a , c o n t a m o s ,  e n t r e  l a s  m á s  v a l i o s a s ,  

l a  d e l  S e c r e t a r i o  G e n e r a l  d e  l a  S e c c i ó n  f r a n c e s a ,  M r .  C h a r l e s  

B l e c h ,  q u e  d i r i g e  l a  c a r t a  s i g u i e n t e  a  n u e s t r o  S e c r e t a r i o  G e n e r a l :

F e l i c i t o  a  V d .  p o r  h a b e r  l o g r a d o  r e a p a r e z c a  l a  r e v i s t a  S o p h í a . 

L o s  m a n e s  d e  m i  q u e r i d o  a m i g o  X i f r é ,  h a n  d e b i d o  e s t r e m e c e r s e  

d e  j ú b i l o .

E n  l o  q u e  p u e d o  j u z g a r ,  d a d o  m i  e s c a s o  c o n o c i m i e n t o  d e l  

e s p a ñ o l ,  e n c u e n t r o  e l  p r o g r a m a  d e  l a  r e v i s t a ,  b i e n  h e c h o  p a r a  i n 

t e r e s a r  a  l o s  m i e m b r o s  d e  s u  S e c c i ó n  y  a  l o s  q u e ,  n o  s i e n d o  t e ó 

s o f o s ,  s e  e n c a m i n a n  p o c o  a  p o c o ,  h a c i a  n u e s t r o  i d e a l  c o m ú n .

C o n  m i s  m e j o r e s  d e s e o s  d e  é x i t o  e n  e l ' m o v i m i e n t o  t e o s ó í i c o  

e n  E s p a ñ a ,  r e c i b i d ,  q u e r i d o  c o l e g a ,  m i s  s a l u d o s  m u y  f r a t e r n a l e s .

N u e s t r o  q u e r i d o  a m i g o  y  h e r m a n o  e l  D r .  M a n u e l  d e  B r i o u d e ,  

p r o f e s o r  d e  l a  U n i v e r s i d a d  d e  S e v i l l a ,  h a  s i d o  l l a m a d o  a  P a r í s  

p a r a  e s t u d i a r  e l  n u e v o  m é t o d o  d e  d i a g n ó s t i c o  d e l  D r .  n o r t e a m e 

r i c a n o  A b r a m s ,  d e  q u e  s e  h a n  o c u p a d o  c o n  g r a n  i n t e r é s  l a s  r e 

v i s t a s  t e o s ó f i c a s  y  d e  l a  O .  E .  O .  D i c h o  d i a g n ó s t i c o  p u e d e  h a c e r 

s e  s i n  p r e s e n c i a  d e l  e n f e r m o ,  c o n  s o l o  r e m i t i r  a l  m é d i c o  c i n c o  o  

s e i s  g o t a s  d e  s a n g r e  d e l  p a c i e n t e  e m p a p a d a s  e n  u n  t r o c i t o  d e  

p a p e l  s e c a n t e  blanco y  l i m p i o ,  d e  c u a t r o  c e n t í m e t r o s  c u a d r a d o s .  

P a r e c e  s e r  q u e  s e  t r a t a  d e  u n a  c o m p l e t a  r e v o l u c i ó n  e n  l a  m e d i c i 

n a  m o d e r n a ,  y  d i c e s e  q u e  l o s  d i a g n ó s t i c o s  s o n  c a s i  i n f a l i b l e s ,  

u t i l i z á n d o s e  e n  e l l o s  ¡ a  s u t i l í s i m a  vibración q u e  p e r m i t e n  l a s  

d u e r e n t e s  m u e s t r a s  d e  s a n g r e ,  s e g ú n  e l  ó r g a n o  l e s i o n a d o ,  m e 

d í a n t e  l a  a p l i c a c i ó n  d e  u n  a p a r a t o  e s p e c i a l  y  e l  c o n c u r s o  d e  o t r a  

p e r s o n a  c o m p l e t a m e n t e  s a n a .

U n a  v e z  d e b i d a m e n t e  i m p u e s t o  e n  e l  n u e v o  m é t o d o ,  y  s i  é s t e  

d a  l o s  r e s u l t a d o s  m a r a v i l l o s o s  q u e  d e  é l  s e  d i c e n ,  e l  D r .  B r i o u d e

P a r í s  23 de Enero 1924.
M i  q u e r i d o  c o l e g a :

Charlks BLLCH.
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e s  p r o b a b l e  c o n v o q u e  a  t o d o s  l o s  m é d i c o s  t e ó s o f o s  d e  E s p a ñ a  

p a r a  a c o r d a r  l o  q u e  p r o c e d a .

N u e s t r o s  h e r m a n o s  M r .  K r i s h n a m u r í i  y s u  h e r m a n o  N i t y a -  

n a u d a ,  h a n  v u e l t o  a  C a l i f o r n i a ,  d o n d e  p a s a r á n  e l  i n v i e r n o ,  c o m o  

e l  a ñ o  ú l t i m o ,  e n  l o s  b e l l o s  p a r a j e s  r e t i r a d o s  d e l  v a l l e  d e  O j a i .

* **

E l  g r u p o  d e  t e ó s o f o s  e s p e r a n t i s t a s '  i n t e r n a c i o n a l e s ,  c o n t i n ú a  

t r a b a j a n d o  p a r a  l a  p r o p a g a c i ó n  d e  l a  l e n g u a  n e u t r a  a u x i l i a r  espe
ranto, q u e  t a n t o  f a c i l i t a r í a  n u e s t r o s  c o n g r e s o s  i n t e r n a c i o n a l e s  y  

o b r a s  d e  t o d a  c l a s e .  C o n t i n ú a  p u b l i c a n d o  s u  r e v i s t a  Espero 
Teosofía, q u e  s e  e d i t a  e n  P r a g a  ( C h e c o e s l o v a q u i a ) ,  K r a k o v s k á ,  1 7 ,  

s i e n d o  s u  p r e c i o  d e  cinco f r a n c o s  a !  a n o .  H e  a q u í  l o  q u e  d i c e  e l  

ú l t i m o  n ú m e r o  d e  e s t a  r e v i s t a ,  s o b r e  l a  l e n g u a  i n t e r n a c i o n a l :

■! E1  S r .  L c a d b e a t c r  h a b l a  e n  u n a  d e  s u s  o b r a s  d e  l a  lengua in- 
nternacioual de la raza futura, q u e  e x i s t i r á  d e n t r o  d e  m á s  d e  7 0 0  

. ■ safios. l . .as p o c a s  p a l a b r a s  q u e  d e d i c a  a  e s t e  a s u n t o  d a n  c o m o  c a -  

¡ r a c t c r í s t i c a s  d e  l a  l e n g u a  u n  i n g l é s  s i m p l i f i c a d o ,  cuyos rasgos le 
^aproximan mucho de las cualidades del Esperanto, ya existente.. - 
¡ ¡ ■ C o n s i d e r a n d o  l a  e v o l u c i ó n  n a t u r a l  d e l  E s p e r a n t o  e n  7 0 0  a ñ o s  

¡ ¡ ( p u e s t o  q u e  c o m o  l e n g u a  v i v a ,  i r á  a d m i t i e n d o  l a  i n f l u e n c i a  d e  l o s  

¡ p u e b l o s  q u e  m á s  i n t e r v e n g a n  e n  l a  v i d a  i n t e r n a c i o n a l . —  

»J. O .  R . ) , l i o  e s  a v e n t u r a d o  s u p o n e r  q u e  d e n t r o  d e  7 0 0  a ñ o s  

¡ p u e d e  h a b e r  e v o l u c i o n a d o  l o  s u f i c i e n t e .

¡ E n  t o d o  c a s o ,  l o  q u e  o c u r r a  d e n t r o  d e  s i e t e  s i g l o s ,  ¿ d e b e  

1 i m p e d i r  q u e  a p r e n d a m o s  l a  l e n g u a  u n i v e r s a l  y a  e x i s t e n t e  y  

¡ d e  u t i l i d a d  c o m p r o b a d a ?  ¿ E s p e r a r á n  l o s  t e ó s o f o s  y  p e r d e 

r á n  l a  o c a s i ó n  d e  t r a b a j a r  y a  d e s d e  a h o r a ,  n o  e m p l e a n d o  e l  

» m e d i o  m á s  i m p o r t a n t e  q u e  p o d r í a  e x i s t i r  p a r a  l a  f r a t e r n i z a c i ó n  

* h u m a n a ? »

** *

The Herald of the Star, p u b l i c a  e l  p r o g r a m a  p r o v i s i o n a l  d e l  

C o n g r e s o  d e  la O r d e n  d e  l a  E s t r e l l a  d e  O r i e n t e  q u e  t e n d r á  l u g a r  

e n  A r h n e r n  y  O m i n e n  ( H o l a n d a )  l o s  d í a s  1 0  a  1 5  d e  A g o s t o  d e  

e s t e  a ñ o .  S e  d i s c u t i r á n  e n  é l  i m p o r t a n t í s i m o s  p r o b l e m a s ,  y  e s  

d i g n o  d e  m e n c i ó n  q u e  l o s  t r e s  ú l t i m o s  d í a s  l o s  c o n g r e s i s t a s  

a c a m p a r á n  a l  a i r e  l i b r e ,  e n  t i e n d a s  d e  c a m p a ñ a .



NO rlC!i\5 141
\ u ¿ ?

I ,  n o s  e n v í a  e l  l i b r o  n u e v a m e n t e  e d i t a d o ,  Iris Tales
r r and ITauty ( c u e n t o s  i r l a n d e s e s  c e  a m o r  y  d e  b e l l e z a } ,

■ ..,Vii¡:ne R a u s o m .  E s  u n  e x q u i s i t o  l i b r o  d e  l e y e n d a s  r o m á n -  

P ' y  . . . : ^ :; í s  q u e  u n  d í a  p o b l a r a n  l o s  T u a t h a  d e  D a n a a n ,  y  l o s  

L ^ \ ' p b u í o s o s  M i l e s i o s ,  n e f a s t o s  h e c h i c e r o s .  E l  l i b r o  e s t á  

y  i s l a  d e  l o s  S a n t o s  y  d e  l o s  h é r o e s - ,  a  I r l a n d a ;  y  n o  

^ V . . , .  Li e  s u  é x i t o  e n  l o s  p a í s e s  d e  l e n g u a '  i n g l e s a .  S u  p r e c i o  

■ j i P l i n e s ,  y  l o  e d i t a  l a  c a s a  A r t h u r  I I .  S t o c k w e l l ,  2 9 ,  L u d -  

E .  C .  4 .  — L o n d r e s .

*

C o n  c a r i ñ o s a  d e d i c a t o r i a ,  t a m b i é n  n o s  r e m i t e  s u  n u e v o  l i b r o  

J)d les >ro de Maya,  l a  e l e g a n t e  e s c r i t o r a  P e p i t a  M a y i i a d é ,  

\\ S  T .  E s  u n  l i b r o  m u y  d e l i c a d o  y  s e n t i m e n t a l ,  q u e  s e g u r a m e n 

t e  o - . i s u u  á a  i o s  a f i c i o n a d o s  a  l a  b u e n a  l i t e r a t u r a .  D e  e n t r e  l o s  

v a r i o ?  c u e n t o s  i m a g i n a d o s  q u e  c o m p o n e n  e l  v o l u m e n ,  p r e f e r i m o s  

e l  t i t u l a d o  - L ’ n i d i l i o  e n t r e  a b e d u l e s  y  q u e  r e c u e r d a  l a s  m á s  g e 

n i a l e s  p á g i n a s  d e  M .  M a e t e r i i n c k ,  e n  s u  o b r a  L a  inteligencia de 

las flores, y  o t r a s  i g u a l m e n t e  i n s p i r a d a s .

T e n e m o s  l a  g r a n  s a t i s f a c c i ó n  d e .  d a r  c u e n t a  a  n u e s t r o s  l e c t o r e s  

d e  l a  i m  m i  r í a n t e  l a b o r  r e a l i z a d a  e n  l a  i s l a  d e  M e n o r c a  p o r  e l  

D r .  E d u a r d o  A l f o n s o ,  m é d i c o  n a f u r i s t a  d e  M a d r i d ,  M .  S .  E  D i c h o  

h e r m a n o  d i ó  c o n f e r e n c i a s  e n  l a s  p r i n c i p a l e s  p o b l a c i o n e s  d e  l a  

i s l a ,  c o m o  s o n :  A l a y o r ,  C i u d a d e l a  y  V i i l a c a r l o s .  E n  M a r i ó n  d i ó  

d o s  m a g n i f i c a s  c o n f e r e n c i a s  e n  e l  t e a t r o  p r i n c i p a l ,  a n t e  u n  a u d i t o 

r i o  d e  i . 2 0 0  p e r s o n a s .  E n  t o d a s  e l l a s  d i ó  l a  n o t a  e s p i r i t u a l i s t a  y  

teosó-- . : ; - . ;  y  n i [j y  e s p e c i a l m e n t e  e n  l a s  d o s  c o n f e r e n c i a s  q u e  d i ó  

a n t e  l o s  u e u e í s t a s  y  f a m i l i a s ,  e n  l a  s o c i e d a d  c u l t u r a l  Ateneo de 
JLika:;.. g - ,  d i g n o  d e  n o t a  q u e  i a s  i d e a s  v e r t i d a s  h a n  s i d o  d i s c u t i 

d a s  c o n .  c a l o r ,  y  e n  g e n e r a l . m u y  b i e n  a c o g i d a s .

S o c o r r o s  a  A l e m a n i a .  - H a n  s i d o  e n v i a d o s  l o s  s i -  

C ' u d o s  p a r a  n u e s t r o s  h e r m a n o s  d e  A l e m a n i a ,  f o n d o s  r e -g u i e u m ,

co gid a
o r a n t e  e l  m e s  d e  L e b r e r o :

E e  u n  . M  S .  q y  p e s e t a s  5 ;  E n r i q u e  F e r r u z  B o r b ó n ,  í d e m  1 0 ;  

■ E r ; ; : m ¡ m  í d e m  S ;  J u a n  R o d r í g u e z ,  í d e m  2 5 ;  V i c e n t e  P i n a z o ,  

1 e m  T  j ó s e  G ó m e z ,  í d e m  1 0 ;  E .  d e l  S . .  í d e m  1 0 0 ;  S a n t i a g o
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R a t e r a ,  í d e m  1 0  y  S a l v a d o r  S e n d r a ,  í d e m  2 .  - T o t a l  1 7 5  p e s e t a s  

S i g u e  a b i e r t a  l a  s u s c r i p c i ó n .  ' .

Salvador VALERA.
L o s  d o n a t i v o s  a  S a l v a d o r  V a l e r a ,  E r m i t a  S a n  V i c e n t e ,  2 1 ;  V a l e n c i a .

*

I g l e s i a  C a t ó l i c a  I , i b e r a S . —  S e  h a  r e c i b i d o  a u t o r i z a c i ó n

d c i  R e v e r e n d o  C .  W .  L e a d b e a t e r  p a r a  p u b l i c a r  e n  E s p a ñ a  s u s  

o b r a s  s o b r e  l a  I. C .  L .  y  l o s  S a c r a m e n t o s .  S a b e m o s  q u e  e l  h e r m a 

n o  R .  M a y n a d é  t o m a r á  a  s u  c a r g o  e s t a s  e d i c i o n e s .
T

¡J;* £

F a l l e c i m i e n t o . - - E l  d í a  2 5  d e  F e b r e r o  a  l a s  c u a t r o  d e  l a  t a r 

d e ,  h a  d e s e n c a r n a d o  e n  G r a n a d a ,  a  l a  e d a d  d e  2 7  a ñ o s ,  e l  h e r *  

m a n o  D .  M i g u e l  d e  B u r g o s ;  s u  f a l l e c i m i e n t o  n o s  h a  s i d o  c o m u n i 

c a d o  p o r  l a  R a m a  ¡ D h a r m a »  a  l a  q u e  p e r t e n e c í a  e l  h e r m a n o  d e  

B u r g o s .

E n v i é m o s l e  u n  p e n s a m i e n t o  d e  p a z  y  a y u d a  a  l o s  p l a n o s  e n  

q u e  s i g u e  s u  e v o l u c i ó n .
$„ * *

C .  < I ¡ n » r í 3 j % d í í « ¡ a — t i  V i c e - P r e s i d e n t e  d e  l a  S o c i e d a d  T e o -  

s ó f i c a ,  S r .  D .  C .  J i n a r á j a d á s a ,  c o n t i n u a r á  l a  g i r a  q u e  a c t u a l m e n t e  

e f e c t ú a ,  p a r t i e n d o  p a r a  A u s t r a l i a  e n  l a  t e r c e r a  s e m a n a  d e  M a r z o .

* ' *

” S o | » h i n ” , i i i i r n ,  J . — E n  e l  p r ó x i m o  n ú m e r o  d e  A b r i l  s é  

p u b l i c a r á n ,  e n t r e  o t r o s ,  i o s  s i g u i e n t e s  t r a b a j o s :  u n  m a n u a l  l i t ú r g i 

c o  p a r a  a s i s t i r  p r o v e c h o s a m e n t e  a  l a  M i s a ,  c u y o  t í t u l o  s e r á :  Tem
plo Eurarístico, y u n a  c o n f e r e n c i a  d e l  h e r m a n o  S e c r e t a r i o  G e n e 

r a l  D .  J u l i o  G a r r i d o ,  s o b r e  l o s  ¿Monumentos megaliticos de Me
norca. A m b o s  a r t í c u l o s  i r á n  i l u s t r a d o s  p o r  h e r m o s o s  c l i c h é s .

** *

A s a m b l e a  < l «  l a  S .  T .  E .  L a  A s a m b l e a  p r ó x i m a  s e  c e 

l e b r a r á  e n  S e m a n a  S a n t a  e n  V a l e n c i a ,  c o m e n z a n d o  l a s  s e s i o n e s  e l  

d í a  1 7  a  l a s  o n c e  a.  m ,  e n  e l  l o c a l  d e  l a  R a m a  d e  a q u e l l a  c i u d a d :  

O a r a e h e t ,  1 1 .
*:fí *

C o n f e r e n c i a  — E l  h e r m a n o  D .  F .  V a l e r a ,  d e  V a l e n c i a ,  h a  

d a d o  e n  e l  p u e b l o  d e  C a r i e !  u n a  i n t e r e s a n t e  c o n f e r e n c i a  s o b r e  

« L a  t e o r í a  d e  l a  R e e n c a r n a c i ó n . -  T e n e m o s  e n  n u e s t r o  p o d e r  e s t e  

t r a b a j o  q u e  p u b l i c a r e m o s  p r ó x i m a m e n t e .
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f u e r z a s  s u t i l e s  d e  l a  N a t u r a l e z a . —  H e m o s  r e c i 

b i d o  i : ü  e j e t n " > l a r  d e  e s t e  i n t e r e s a n t í s i m o  l i b r o  c u y o  a u t o r  

e s  e l  h e r m a n o  R á m a  P r á s a d ,  y  q u e  a c a b a  d e  s e r  e d i t a d o  p o r  l a  

R a m a  ■ B a r c e l o n a » ,  d e  l a  S .  T .  E .

fr=-.a o b r a ,  i n t e r e s a n t í s i m a  p o r  t r a t a r  d e  l o s  t e m a s :  filosofía de 
los taifcas, ciencia del aliento y fuerzas sutiles de la Naturaleza, 

h a  s i d o  v e n i d a  a l  c a s t e l l a n o  p o r  n u e s t r o  d i s t i n g u i d o  h e r m a n o

D .  J. R e m i r a b a  B o r r e ! ,  l o  q u e  a g r e g a  u n  m é r i t o  m á s  a l  l i b r o ,  q u e  

y a  l o s  t i e n e  e n  s í .

E i  t r a d u c t o r  n a  p u e s t o  a l  c o m i e n z o  d e l  l i b r o  u n a  a c e r t a d í s i m a  

. a d v e r t e n c i a  a l  l e c t o r  , q u e — e s  n u e s t r a  o p i n i ó n - d e b e  l e e r s e  y  

m e d i t a r s e  b i e n  a n t e s  d e  c o m e n z a r  l a  l e c t u r a  d e  l a  o b r a .  A l  f i n a l  

d e l  l i b r o  y  c o m p l e t á n d o l o ,  e l  h e r m a n o  R o v i r a l t a  h a  a g r e g a d o  

u n a s  n o t a s  d e l  l i b r o  d e l  P a n d i t  I w a l a  P r á s a d  s o b r e  l a  C r o m o t e r a -  

p i a ,  y  a d e m á s  u n  g l o s a r i o  e x p l i c a t i v o  d e  l a s  p a l a b r a s  s á n s c r i t a s  

u s a d a s  e n  e l  c u r s o  d e l  l i b r o .

A l  e d i t a r  u n a  o b r a  q u e  a ú n  n o  c o n o c í a m o s  e n  n u e s t r o  i d i o m a ,  

l a  R a m a  B a r c e l o n a »  h a  h e c h o  u n  e s f u e r z o  l o a b l e  y  d i g n o  d e  s e r  

i m i t a d o .
*& *

T r a n s f o r m e m o s  l a  e s c u e l a .  —  E l  g r u p o  d é l a  F r a t e r n i 

d a d  I n t e r n a c i o n a l  d e  E d u c a c i ó n  ( s e c c i ó n  e s p a ñ o l a )  a c a b a  d e  p u 

b l i c a r  e s t a  o b r a  m u y  i n t e r e s a n t e  d e  A d .  F e r r i é r e ,  e x - D i r e c t o r  d e l  

I n s t i t u t o  *J,  J,  R o u s s e a u » ,  d e  G i n e b r a .

E s t a  o b r a  h a  s i d o  t r a d u c i d a  p o r  n u e s t r o  q u e r i d o  h e r m a n o  d o n  

J o s é  P a v ó n ,  q u e  l o  h a  h e c h o  c o n  t o d o  a m o r  y  c o n c i e n c i a ,  y  

a d e m á s  l l e v a  u n  p r ó l o g o  d e  n u e s t r o  h e r m a n o  y  a m i g o  D .  F e d .  

C l i r n e n t  T e r r e r ,

A s í  c o m o  t o d a s  l a s  o b r a s  q u e  h a  e d i t a d o  l a  F r a t e r n i d a d  

u í e ' n a c i o n a l  d e  E d u c a c i ó n ,  e s t a  d e  q u e  n o s  o c u p a m o s  t i e n e  

p o r  o b j e t o  e s p i r i t u a l i z a r  l a  p e d a g o g í a  m o d e r n a .  N o  s e  t r a t a  t a n  

s o l o  d e  u n  l i b r o  p a r a  l o s  m a e s t r o s  y  p r o f e s o r e s  s i n o  d e  u n  t r a -  

a J °  C|Jie d e b e r í a n  l e e r  t o d o s  l o s  p a d r e s  y  t a m b i é n  a q u e l l o s  q u e  

s e i l o ,  d á n d o s e  c u e n t a  d e  l o  q u e  r e p r e s e n t a  p a r a  l a  h u m a n i d a d

m a ñ a n a ,  s e  p r e o c u p a n  d e  l o s  m a l e s  s o c i a l e s  d e  q u e  p a d e c e -
d e !

 ̂ v e °  e n  l a  e s c u e l a  m o d e r n a  e l  c a m p o  v i r g e n  p a r a  s e m b r a r  

s  s e m i l l a s  q u e  h a b r á n  d e  t r a n s f o r m a r  l a  s o c i e d a d .
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T h e  P a l l i . —  E s t e  e s  e l  t í t u l o  d _  u n  f o l l e t o  d e  3 6  p á g i n a s  p u  

b l i c a d o  e n ' j n g l é s  p o r  e l  J e f e  d e  l a  O r d e n  d e  l a  E s t r e l l a  d e  O r i e n 

t e ,  M r .  J i d d u  K r i s h n a m u r t i ;  e n  é l ,  y a  e l  t í t u l o  ( E l  S e n d e r o )  l o  d i c e ,  

d e s c r i b e  h e r m o s a m e n t e  l a s  d i v e r s a s  e x p e r i e n c i a s  d e  l a  e v o l u c i ó n  

a  t r a v é s  d e  l a s  s u c e s i v a s  e n c a r n a c i o n e s .  A l  f i n a l  d e i  f o l l e t o ,  v a  u n  

h i m n o  d e d i c a d o  a l  M a e s t r o  d e  l o s  M a e s t r o s ,  c o m p u e s t o  p o r  e l  

m i s m o  a u t o r ,  c u y o  ú l t i m o  r e t r a t o  t o m a d o  e n  V i c n a  e l  a ñ o  p a s a d o  

a d o r n a  a l  v a l i o s o  f o l l e t o ;  e l  p r e c i o  d e l  « T h e  P a t h »  e s  d e  2  p e s e t a s  

y  l o s  p e d i d o s  p u e d e n  h a c e r s e  a¡  R e p r e s e n t a n t e  N a c i o n a l ,  D .  M a n u e l  

T r e v i ñ o ,  T r a v e s í a  d e  T r u j i l i o s ,  3 ,  M a d r i d .

i l o t a * »  e d i t o r i a l » » »  - E n  u n  t o m o  d e  2 9 0  p á g i n a s  l a  O r d e n  

d e  l a  E s t r e l l a  d e  O r l e n t e  h a  p u b l i c a d o  t o d a s  l a s  n o t a s  e d i t o r i a l e s  

d e l  j e f e ,  q u e  f u e r o n  m e n s u a l m e n t e  p u b l i c a d a s  e n  l a  r e v í s t a  * T h e  

H e r a l d  o f  t h e  S t a r »  d e s d e  E n e r o  d e  1 9 2 1  h a s t a  S e p t i e m b r e  d e  

1 9 2 3 .  E s t e  l i b r o  s u m a m e n t e  i n t e r e s a n t e  b a j o  t o d o s  c o n c e p t o s  

p u e d e  s o l i c i t a r s e  d e l  R e p r e s e n t a n t e  N a c i o n a l  d e  l a  O r d e n ,  s e g ú n  

s e  i n d i c a  m á s  a r r i b a .  S u  p r e c i o  e s  d e  4  p e s e t a s .

BSTB NÚMERO HA SIDO REVISADO POR LA CENSURA
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|  AMPLIACIONES FOTOGRAFICAS j
□ O
□ H e c h a s  e n  P a p e l  c a r t ó n  a l  b r o m u r o  m a t e ,  t a m a ñ o  5 0 x 4 6 ,  §

¡  d e l  c é l e b r e  A l q u i m i s t a  E L  C O N D E  S A N  O E R M A 1 N ,  ¡  

§ d e  H ,  P .  B L A V A T S K Y ,  d e l  ú l t i m o  r e t r a t o  h e c h o  e n  V i e n a ,  5

□ d e l  J e f e  d e  l a  O r d e n  d e  la E s t r e l l a  d e  O r i e n t e ,  S r .  J.  3

¡  K R I S H N A M U R T I  y  d e l  S r .  X I F R É ,  a  p e s e t a s  1 2 , 5 0  ¡

|  T o m a n d o  u n  m í n i m o  d e  1 0  e j e m p l a r e s ,  s e  c o n c e d e  e l  2 0 ° | o □ 

g  d e  d e s c u e n t o .  □

4

C O N D I C I O N E S  D E  V E N T A  Y  E N V I O

N o  se remite ningún pedido sin haber recibido antes su importe por 
adelantado, como asimismo los gastos del certificado y  embalaje a 

proposito (ptas 0,75), para garantía y seguridad de ¡a remesa. 
Los pedidos a la Redacción de esta Revista, Travesía de Trujilios, 3, 

M ADRID, a nombre de F. M. Zarracallo.
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